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Wstęp

Introduction

Paweł Edmund Strzelecki urodził  się w 1797 r. w Głuszynie, 
będącej dziś częścią Poznania, w rodzinie zubożałej szlachty, pełnej 
patriotycznych wartości. Nie miał formalnego wykształcenia 
w dziedzinie geologii, nie ukończył nawet szkoły średniej. Kształcił 
się intensywnie sam i już we wczesnym okresie życia poświęcił się 
podróżom. Pierwsze wyprawy objęły zasięgiem Europę: Czechy, 
Austrię, Szwajcarię, Włochy i Dalmację. Następne były Francja 
i Anglia. Wówczas ujawniło się jego zamiłowanie do geografi i 
i geologii.

W 1834 r. wyjechał do Ameryki Północnej. Odbywał kolejne, liczne 
podróże, analizując glebę i badając minerały. Według niektórych 
źródeł odkrył złoża rud miedzi w Kanadzie. W 1836 r. dotarł do 
najważniejszych obszarów występowania minerałów w Ameryce 
Południowej i Północnej, przemierzając zachodnie wybrzeże od 
Chile do Kalifornii, a następnie udał się w podróż przez wyspy 
Pacyfi ku do Nowej Zelandii. Do Sydney przybył w 1839 r. na 
zaproszenie gubernatora kolonii – George’a Gippsa. To właśnie 
badania Australii przyniosły Strzeleckiemu największą sławę. 
Zbadał Wielkie Góry Wododziałowe, odkrył nowe ziemie i złoża 
złota, zdobył najwyższy szczyt i nazwał go Górą Kościuszki. 
Swoją podróż kontynuował na południe przez obszar, który 
nazwał na cześć gubernatora – Gippsland. Odkrył dolinę Latrobe 
z największymi na świecie złożami węgla brunatnego. Dotarł do 
Tasmanii. Opracował pierwsze dokładne mapy kartografi czne 
i geologiczne tej wyspy, a także Nowej Południowej Walii. Dzięki 
nagrodzie za osiągnięcia od gubernatora Tasmanii Johna Franklina 
wydał monografi ę o Australii i Tasmanii, która była pierwszą 
publikacją naukową i przez wiele lat pozostawała podstawowym 
źródłem wiedzy o tym kontynencie. W dowód uznania Strzelecki 
otrzymał tytuł honorowy Uniwersytetu Oksfordzkiego, gratulacje 
od samego Karola Darwina, a królowa Wiktoria pasowała go 
na Rycerza Orderu św. Michała i św. Jerzego. Za charytatywną 
i bezinteresowną działalność w Irlandii podczas Wielkiego Głodu 
zyskał też uznanie jako fi lantrop. Zmarł w 1873 r. w Londynie. 
Zgodnie z jego wolą niepublikowane notatki i wspomnienia zostały 
spalone, przez co część prac bezpowrotnie przepadła.

Rząd polski w 1988 r. uhonorował go pomnikiem na brzegu jeziora 
Jindabyne w Górach Śnieżnych. Nazwisko Polaka upamiętniają też: 
Góry Strzeleckiego w Wiktorii, Rzeka Strzeleckiego w Australii 
Południowej, Pustynia Strzeleckiego położona na zachód od jeziora 
Eyre i jeszcze wiele innych nazw geografi cznych w Australii i na 
świecie, a także kilka gatunków zwierząt, w tym koala.

Paweł Edmund Strzelecki was born in 1797 in Głuszyna, today 
a part of Poznań, into a family of impoverished nobility, full of 
patrioti c values. He had no formal training in geology, and did not 
even complete secondary school. He studied intensively on his own 
and early in life devoted himself to travelling. His fi rst expediti ons 
covered Europe: Czechia, Austria, Switzerland, Italy and Dalmati a. 
They were followed by France and England. It was then that his 
passion for geography and geology became apparent.

In 1834, he went to North America. He travelled extensively, 
analysing soil and studying minerals. According to some sources, 
he discovered deposits of copper ore in Canada. In 1836 
he reached the most important mineral areas in South and North 
America, traversing the west coast from Chile to California, before 
travelling across the Pacifi c islands to New Zealand. He arrived in 
Sydney in 1839 at the invitati on of the colonial governor, George 
Gipps. It was the explorati on of Australia that brought Strzelecki 
his greatest fame. He explored the Great Dividing Range, 
discovered new lands and gold deposits, reached the highest 
peak and named it Mount Kościuszko. He conti nued his journey 
south through an area he named aft er the governor – Gippsland. 
He discovered the Latrobe Valley with the world’s largest lignite 
deposits. He reached Tasmania. He compiled the fi rst accurate 
cartographic and geological maps of the island, as well as New 
South Wales. Thanks to an award for achievements from the 
Governor of Tasmania, John Franklin, he published a monograph 
on Australia and Tasmania, which was the fi rst scienti fi c publicati on 
and for many years the primary source of knowledge about this 
conti nent. In recogniti on, Strzelecki received an honorary degree 
from Oxford University with congratulati ons from Charles Darwin 
himself, whereby Queen Victoria made him a Knight of the Order 
of St Michael and St George. He also gained recogniti on as a phi-
lanthropist for his charitable and selfl ess work in Ireland during the 
Great Famine. He died in 1873 in London. In accordance with his 
will, his unpublished notes and memoirs were burned, resulti ng 
in some of his works being irretrievably lost.

In 1988, the Polish government honoured him with a monument 
on the shore of Lake Jindabyne in the Snowy Mountains. The 
name of the Pole is also memorialised by: Strzelecki Mountains 
in Victoria, Strzelecki River in South Australia, Strzelecki Desert 
located west of Lake Eyre and many more geographical names in 
Australia and around the world, several animal species including 
koalas.
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Uwarunkowania makroekonomiczne
zarządzania długiem publicznym

Macroeconomic environment 
of public debt management

Pochodzący z zamożnej rodziny Ignacy Domeyko urodził się 
w 1802 r. nad Uszą w miejscowości Niedźwiadka, pozostającej 
obecnie w granicach Białorusi. Studiował na Uniwersytecie Wileń-
skim i związał się z Towarzystwem Filomatów – tajną organizacją 
studencką działającą na rzecz kultury polskiej i odzyskania przez 
Polskę niepodległości. W tym czasie poznał i nawiązał bliską 
przyjaźń z Adamem Mickiewiczem, czego potwierdzenie stanowić 
może fakt, że jego osoba była pierwowzorem dla postaci Żegoty 
w III części Dziadów. W latach 1823-1824, w związku ze śledztwem 
i procesem fi lomatów, obaj spędzili kilka miesięcy w więzieniu 
w wileńskim klasztorze unickich bazylianów.

Po powstaniu listopadowym 1830 r., w którym Domeyko służył 
jako ofi cer, został zmuszony do emigracji, by nie narazić się 
na represje rosyjskie. Po krótkim pobycie w Niemczech osiadł 
w Paryżu, kontynuując studia na Sorbonie, w Collège de France. 
Po otrzymaniu propozycji objęcia stanowiska wykładowcy chemii 
i mineralogii na chilijskim uniwersytecie, opuścił Europę i w 1838 r. 
osiedlił się, jak się później okazało, na stałe w Chile. Tam też wniósł 
znaczący wkład w mineralogię i technikę górniczą, co na zawsze 
zmieniło losy państwa i jego mieszkańców, umożliwiając rozwój 
przemysłu górniczego na ogromną skalę. W dowód uznania 
tamtejszy rząd przyznał mu obywatelstwo swojego kraju.

Domeyko prowadził również wieloraką działalność naukową 
i wniósł decydujący wkład w reformę chilijskiego systemu edukacji. 
Zbadał wiele minerałów, w tym kilka wcześniej nieznanych. Działał 
na rzecz praw obywatelskich tubylczej ludności plemiennej, był 
meteorologiem i etnografem. Przypisuje się mu również zasługę 
wprowadzenia systemu metrycznego w Ameryce Łacińskiej. 
W 1887 r. został odznaczony tytułem doctora honoris causa przez 
Uniwersytet Jagielloński i tuż po powrocie z Krakowa do Chile 
zmarł w wieku 87 lat. Po śmierci „gran sabio polaco” – wielkiego 
mędrca z Polski, jak określano Domeykę, w Chile ogłoszono żałobę 
narodową.

Domeyko nieustannie poświęcał się analizie minerałów i surow-
ców, które pozyskiwał w trakcie swoich poszukiwań terenowych. 
Jako doradca oświatowy przyczynił się do upowszechnienia 
szkolnictwa publicznego, którego był wielkim zwolennikiem. Przez 
wiele lat związany był z Instytutem Narodowym, w którym również 
prowadził wykłady. Został upamiętniony w Chile m.in. pasmem 
górskim Cordillera de Domeyko i miejscowością Pueblo Domeyko. 
Jego nazwisko noszą również odkrycia paleontologiczne — liczne 
amonity czy pterozaur z okresu kredy Domeykodactylus, minerał 
domeykit i nawet planetoida 2784.

Coming from a wealthy family, Ignacy Domeyko was born in 1802 
near Usha in the village of Niedźwiadka, now within the borders of 
Belarus. He studied at Vilnius University and became involved with 
the Philomath Society – a secret student organisati on working for 
Polish culture and Poland’s independence. At this ti me he met and 
established a close friendship with Adam Mickiewicz, which may be 
confi rmed by the fact that he was the prototype for the character 
of Żegota in the third part of Dziady. In the years 1823-1824, in 
connecti on with the investi gati on and trial of the Philomaths, 
they both spent several months in prison in the Unitarian Basilian 
monastery in Vilnius.

Aft er the November Uprising of 1830, in which Domeyko served as 
an offi  cer, he was forced to emigrate in order not to expose himself 
to Russian repression. Aft er a short stay in Germany, he sett led 
in Paris, conti nuing his studies at the Sorbonne, at the Collège de 
France. And when he received an off er to become a lecturer in 
chemistry and mineralogy at a Chilean university, he left  Europe 
and in 1838 sett led, as it later turned out, permanently in Chile. 
There he made signifi cant contributi ons to mineralogy and mining 
technology, which changed the desti ny of the country and its 
people forever, enabling the development of the mining industry on 
an enormous scale. In recogniti on, the Chilean government granted 
him citi zenship of their country.

Domeyko also carried out multi ple scienti fi c acti viti es and made 
a decisive contributi on to the reform of the Chilean educati on 
system. He studied many minerals, including some previously 
unknown. He worked for the civil rights of indigenous tribal people 
and was a meteorologist and ethnographer. He is also credited with 
introducing the metric system in Lati n America. In 1887, he was 
awarded a doctor honoris causa by the Jagiellonian University and 
shortly aft er returning to Chile from Kraków, he died at the age 
of 87. Aft er the death of the ’gran sabio polaco’ – the great Polish 
sage, as Domeyko was called, nati onal mourning was declared in 
Chile.

Domeyko conti nually devoted himself to the analysis of minerals 
and raw materials which he acquired during his fi eld explorati ons. 
As an educati onal advisor, he contributed to the spread of public 
educati on, of which he was a great supporter. For many years he 
was associated with the Nati onal Insti tute, where he also lectured. 
He was commemorated in Chile with the Cordillera de Domeyko 
mountain range and the village of Pueblo Domeyko. His name is 
also associated with palaeontological discoveries — numerous 
ammonites, the pterosaurs Domeykodactylus from the Cretaceous 
period, the mineral Domeykit and even the asteroid 2784.
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i mineralogii na chilijskim uniwersytecie, opuścił Europę i w 1838 r. 
osiedlił się, jak się później okazało, na stałe w Chile. Tam też wniósł 
znaczący wkład w mineralogię i technikę górniczą, co na zawsze 
zmieniło losy państwa i jego mieszkańców, umożliwiając rozwój 
przemysłu górniczego na ogromną skalę. W dowód uznania 
tamtejszy rząd przyznał mu obywatelstwo swojego kraju.

Domeyko prowadził również wieloraką działalność naukową 
i wniósł decydujący wkład w reformę chilijskiego systemu edukacji. 
Zbadał wiele minerałów, w tym kilka wcześniej nieznanych. Działał 
na rzecz praw obywatelskich tubylczej ludności plemiennej, był 
meteorologiem i etnografem. Przypisuje się mu również zasługę 
wprowadzenia systemu metrycznego w Ameryce Łacińskiej. 
W 1887 r. został odznaczony tytułem doctora honoris causa przez 
Uniwersytet Jagielloński i tuż po powrocie z Krakowa do Chile 
zmarł w wieku 87 lat. Po śmierci „gran sabio polaco” – wielkiego 
mędrca z Polski, jak określano Domeykę, w Chile ogłoszono żałobę 
narodową.

Domeyko nieustannie poświęcał się analizie minerałów i surow-
ców, które pozyskiwał w trakcie swoich poszukiwań terenowych. 
Jako doradca oświatowy przyczynił się do upowszechnienia 
szkolnictwa publicznego, którego był wielkim zwolennikiem. Przez 
wiele lat związany był z Instytutem Narodowym, w którym również 
prowadził wykłady. Został upamiętniony w Chile m.in. pasmem 
górskim Cordillera de Domeyko i miejscowością Pueblo Domeyko. 
Jego nazwisko noszą również odkrycia paleontologiczne — liczne 
amonity czy pterozaur z okresu kredy Domeykodactylus, minerał 
domeykit i nawet planetoida 2784.

Coming from a wealthy family, Ignacy Domeyko was born in 1802 
near Usha in the village of Niedźwiadka, now within the borders of 
Belarus. He studied at Vilnius University and became involved with 
the Philomath Society – a secret student organisati on working for 
Polish culture and Poland’s independence. At this ti me he met and 
established a close friendship with Adam Mickiewicz, which may be 
confi rmed by the fact that he was the prototype for the character 
of Żegota in the third part of Dziady. In the years 1823-1824, in 
connecti on with the investi gati on and trial of the Philomaths, 
they both spent several months in prison in the Unitarian Basilian 
monastery in Vilnius.

Aft er the November Uprising of 1830, in which Domeyko served as 
an offi  cer, he was forced to emigrate in order not to expose himself 
to Russian repression. Aft er a short stay in Germany, he sett led 
in Paris, conti nuing his studies at the Sorbonne, at the Collège de 
France. And when he received an off er to become a lecturer in 
chemistry and mineralogy at a Chilean university, he left  Europe 
and in 1838 sett led, as it later turned out, permanently in Chile. 
There he made signifi cant contributi ons to mineralogy and mining 
technology, which changed the desti ny of the country and its 
people forever, enabling the development of the mining industry on 
an enormous scale. In recogniti on, the Chilean government granted 
him citi zenship of their country.

Domeyko also carried out multi ple scienti fi c acti viti es and made 
a decisive contributi on to the reform of the Chilean educati on 
system. He studied many minerals, including some previously 
unknown. He worked for the civil rights of indigenous tribal people 
and was a meteorologist and ethnographer. He is also credited with 
introducing the metric system in Lati n America. In 1887, he was 
awarded a doctor honoris causa by the Jagiellonian University and 
shortly aft er returning to Chile from Kraków, he died at the age 
of 87. Aft er the death of the ’gran sabio polaco’ – the great Polish 
sage, as Domeyko was called, nati onal mourning was declared in 
Chile.

Domeyko conti nually devoted himself to the analysis of minerals 
and raw materials which he acquired during his fi eld explorati ons. 
As an educati onal advisor, he contributed to the spread of public 
educati on, of which he was a great supporter. For many years he 
was associated with the Nati onal Insti tute, where he also lectured. 
He was commemorated in Chile with the Cordillera de Domeyko 
mountain range and the village of Pueblo Domeyko. His name is 
also associated with palaeontological discoveries — numerous 
ammonites, the pterosaurs Domeykodactylus from the Cretaceous 
period, the mineral Domeykit and even the asteroid 2784.

Uwarunkowania makroekonomiczne
zarządzania długiem publicznym

Macroeconomic environment 
of public debt management
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Saldo rachunku bieżącego
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Ernest Malinowski urodził się w 1818 r. w Sewerynach na Wołyniu. 
Jego ojciec jako uczestnik powstania listopadowego musiał 
wyjechać z kraju. Na emigrację do Paryża zabrał ze sobą synów 
– Ernesta i Rudolfa. We Francji Ernest kontynuował przerwaną 
wyjazdem z kraju edukację. Podjął studia na École Polytechnique 
i École Nati onale des Ponts et Chaussées, czyli na paryskiej 
politechnice oraz ukończonej z wyróżnieniem Państwowej Szkole 
Dróg i Mostów. Po studiach pracował w Algierii i Francji.

W 1852 r., na mocy podpisanego 6-letniego kontraktu, udał się do 
Peru, gdzie miał nadzorować prace budowlane i drogowe kraju, 
który taką infrastrukturę miał u siebie dopiero stworzyć, a także 
uczestniczyć w tworzeniu szkolnictwa technicznego. Wielkie 
uznanie zyskał dzięki przygotowaniu obrony portu Callao podczas 
wojny peruwiańsko-hiszpańskiej w 1866 r., które doprowadziło do 
pomyślnego dla Peruwiańczyków wyniku. Okrzyknięto go wówczas 
bohaterem narodowym i przyznano mu honorowe obywatelstwo 
Peru.

Po kilku latach, w 1868 r. rząd peruwiański podjął decyzję 
o budowie Centralnej Kolei Transandyjskiej, która miała połączyć 
wybrzeże z bogatym w surowce mineralne regionem Cerro de 
Pasco oraz z żyzną doliną Jauja. Polskiemu inżynierowi zlecono 
zaprojektowanie całej linii kolejowej i nadzorowanie jej budowy. 
Wysoka na ponad 4800 m n.p.m. linia wymagała wybudowania 
63 tuneli, o łącznej długości 6 tys. metrów, 61 mostów i wiaduktów 
oraz 10 zwrotnic. Liczącą 218 km trasę budowano w ekstremalnie 
trudnych warunkach (łącznie z kryzysem fi nansowym w Peru) 
i mimo początkowego braku wiary angielskich ekspertów ukoń-
czono ją w 1886 r. Aż do 2006 r., przez 120 lat, była to najwyżej 
położona trasa kolejowa na świecie, określana cudem techniki.

W 1888 r. Malinowski założył Sociedad Geografi ca de Lima, 
którego celem było badanie środowiska naturalnego Ameryki Po-
łudniowej. Zaangażował się w prace kartografi czne pozwalające na 
wytyczenie granic między Peru, Ekwadorem a Brazylią. W 1889 r. 
został dziekanem wydziału matematyczno-przyrodniczego na 
limeńskim uniwersytecie. Był fi lantropem, wspomagał polskich 
emigrantów i podróżników. Zmarł w 1899 r. w Limie.

Pochowano go, jak przystało na bohatera narodowego, z honorami, 
a w setną rocznicę śmierci upamiętniono, stawiając na przełęczy 
Ticlio pomnik z podobizną tego jednego z najwybitniejszych 
inżynierów XIX wieku.

Ernest Malinowski was born in 1818 in Seweryny in Volhynia. 
His father had to leave the country aft er being a parti cipant in 
the November Rising. He took his sons, Ernest and Rudolf, with 
him to Paris. In France, Ernest conti nued his educati on which had 
been interrupted when he left  the country. He studied at the École 
Polytechnique and École Nati onale des Ponts et Chaussées, i.e. the 
Paris Polytechnic, and at the Nati onal School of Roads and Bridges, 
from which he graduated with honours. Aft er his studies he worked 
in Algeria and France.

In 1852, on the basis of a 6-year contract, he went to Peru, where 
he supervised the constructi on and road works in a country that 
was yet to establish such an infrastructure, and also parti cipated 
in the establishment of technical educati on. He gained great rec-
ogniti on for his preparati on of the defence of the port of Callao 
during the Peruvian-Spanish War of 1866, which led to a successful 
outcome for the Peruvians. He was then hailed as a nati onal hero 
and awarded honorary Peruvian citi zenship.

A few years later, in 1868, the Peruvian government decided 
to build the Central Transandine Railway to connect the coast 
with the mineral-rich region of Cerro de Pasco and the ferti le 
Jauja Valley. A Polish engineer was commissioned to design the 
enti re railway line and supervise its constructi on. More than 
4,800 metres above sea level, the line required the constructi on 
of 63 tunnels with a total length of 6,000 metres, 61 bridges 
and viaducts and 10 crossovers. The 218 km route was built 
under extremely diffi  cult conditi ons (including a fi nancial crisis 
in Peru) and, despite the initi al disbelief of English experts, was 
completed in 1886. Unti l 2006, for 120 years, it had been the 
highest railway route in the world, described as a technical miracle.

In 1888, Malinowski founded the Sociedad Geografi ca de Lima to 
study the natural environment of South America. He was involved 
in cartographic work allowing the demarcati on of the borders 
between Peru, Ecuador and Brazil. In 1889 he became Dean of the 
Faculty of Mathemati cs and Natural Sciences at the University of 
Lima. He was a philanthropist, supporti ng Polish emigrants and 
travellers. He died in 1899 in Lima.

As befi ts a nati onal hero, he was buried with honours, and on 
the 100th anniversary of his death he was commemorated by 
a monument bearing the likeness of one of the most eminent 
engineers of the 19th century, erected in the Ticlio Pass.

Polska na tle innych
państw Europy

Poland in comparison with
other European countries

Polska na tle innych
państw Europy

Poland in comparison with
other European countries
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Ernest Malinowski urodził się w 1818 r. w Sewerynach na Wołyniu. 
Jego ojciec jako uczestnik powstania listopadowego musiał 
wyjechać z kraju. Na emigrację do Paryża zabrał ze sobą synów 
– Ernesta i Rudolfa. We Francji Ernest kontynuował przerwaną 
wyjazdem z kraju edukację. Podjął studia na École Polytechnique 
i École Nati onale des Ponts et Chaussées, czyli na paryskiej 
politechnice oraz ukończonej z wyróżnieniem Państwowej Szkole 
Dróg i Mostów. Po studiach pracował w Algierii i Francji.

W 1852 r., na mocy podpisanego 6-letniego kontraktu, udał się do 
Peru, gdzie miał nadzorować prace budowlane i drogowe kraju, 
który taką infrastrukturę miał u siebie dopiero stworzyć, a także 
uczestniczyć w tworzeniu szkolnictwa technicznego. Wielkie 
uznanie zyskał dzięki przygotowaniu obrony portu Callao podczas 
wojny peruwiańsko-hiszpańskiej w 1866 r., które doprowadziło do 
pomyślnego dla Peruwiańczyków wyniku. Okrzyknięto go wówczas 
bohaterem narodowym i przyznano mu honorowe obywatelstwo 
Peru.

Po kilku latach, w 1868 r. rząd peruwiański podjął decyzję 
o budowie Centralnej Kolei Transandyjskiej, która miała połączyć 
wybrzeże z bogatym w surowce mineralne regionem Cerro de 
Pasco oraz z żyzną doliną Jauja. Polskiemu inżynierowi zlecono 
zaprojektowanie całej linii kolejowej i nadzorowanie jej budowy. 
Wysoka na ponad 4800 m n.p.m. linia wymagała wybudowania 
63 tuneli, o łącznej długości 6 tys. metrów, 61 mostów i wiaduktów 
oraz 10 zwrotnic. Liczącą 218 km trasę budowano w ekstremalnie 
trudnych warunkach (łącznie z kryzysem fi nansowym w Peru) 
i mimo początkowego braku wiary angielskich ekspertów ukoń-
czono ją w 1886 r. Aż do 2006 r., przez 120 lat, była to najwyżej 
położona trasa kolejowa na świecie, określana cudem techniki.

W 1888 r. Malinowski założył Sociedad Geografi ca de Lima, 
którego celem było badanie środowiska naturalnego Ameryki Po-
łudniowej. Zaangażował się w prace kartografi czne pozwalające na 
wytyczenie granic między Peru, Ekwadorem a Brazylią. W 1889 r. 
został dziekanem wydziału matematyczno-przyrodniczego na 
limeńskim uniwersytecie. Był fi lantropem, wspomagał polskich 
emigrantów i podróżników. Zmarł w 1899 r. w Limie.

Pochowano go, jak przystało na bohatera narodowego, z honorami, 
a w setną rocznicę śmierci upamiętniono, stawiając na przełęczy 
Ticlio pomnik z podobizną tego jednego z najwybitniejszych 
inżynierów XIX wieku.

Ernest Malinowski was born in 1818 in Seweryny in Volhynia. 
His father had to leave the country aft er being a parti cipant in 
the November Rising. He took his sons, Ernest and Rudolf, with 
him to Paris. In France, Ernest conti nued his educati on which had 
been interrupted when he left  the country. He studied at the École 
Polytechnique and École Nati onale des Ponts et Chaussées, i.e. the 
Paris Polytechnic, and at the Nati onal School of Roads and Bridges, 
from which he graduated with honours. Aft er his studies he worked 
in Algeria and France.

In 1852, on the basis of a 6-year contract, he went to Peru, where 
he supervised the constructi on and road works in a country that 
was yet to establish such an infrastructure, and also parti cipated 
in the establishment of technical educati on. He gained great rec-
ogniti on for his preparati on of the defence of the port of Callao 
during the Peruvian-Spanish War of 1866, which led to a successful 
outcome for the Peruvians. He was then hailed as a nati onal hero 
and awarded honorary Peruvian citi zenship.

A few years later, in 1868, the Peruvian government decided 
to build the Central Transandine Railway to connect the coast 
with the mineral-rich region of Cerro de Pasco and the ferti le 
Jauja Valley. A Polish engineer was commissioned to design the 
enti re railway line and supervise its constructi on. More than 
4,800 metres above sea level, the line required the constructi on 
of 63 tunnels with a total length of 6,000 metres, 61 bridges 
and viaducts and 10 crossovers. The 218 km route was built 
under extremely diffi  cult conditi ons (including a fi nancial crisis 
in Peru) and, despite the initi al disbelief of English experts, was 
completed in 1886. Unti l 2006, for 120 years, it had been the 
highest railway route in the world, described as a technical miracle.

In 1888, Malinowski founded the Sociedad Geografi ca de Lima to 
study the natural environment of South America. He was involved 
in cartographic work allowing the demarcati on of the borders 
between Peru, Ecuador and Brazil. In 1889 he became Dean of the 
Faculty of Mathemati cs and Natural Sciences at the University of 
Lima. He was a philanthropist, supporti ng Polish emigrants and 
travellers. He died in 1899 in Lima.

As befi ts a nati onal hero, he was buried with honours, and on 
the 100th anniversary of his death he was commemorated by 
a monument bearing the likeness of one of the most eminent 
engineers of the 19th century, erected in the Ticlio Pass.
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Uwarunkowania prawne kontroli
poziomu państwowego długu 
publicznego

Legal framework of public debt

Aleksander Czekanowski was born in 1833 in Krzemieniec in 
Volhynia. His father, a keen entomologist, inspired him to love 
nature. He began studying medicine in Kiev, but his love for natural 
sciences resurfaced and he eventually devoted himself to studying 
geology.

In 1863 he was arrested and sent to Siberia on suspicion of 
taking part in the January Uprising. He walked to his place of 
imprisonment on foot and even then observed nature. Eventually, 
he arrived at Lake Baikal, where he met Benedict Dybowski, whom 
he joined in his research of the surrounding nature. Thanks to the 
advocacy of a fellow student, the geologist and botanist Friedrich 
Schmidt, he was transferred to Irkutsk. There he began working 
with the Siberian branch of the Russian Geographical Society. Com-
missioned by the society, he fi rst studied the Irkutsk Governorate, 
making the fi rst geological map of the area. Beginning in 1873, he 
set off  several ti mes north of Irkutsk, exploring ever more remote 
areas.

Czekanowski’s biographers esti mate that during his travels he 
explored 25–27 thousand km, conducti ng geological, botanical, 
entomological and ethnographic research. The fi eld research he 
carried out and his enormous contributi on to Russian science 
made it possible to shorten his sentence and obtain permission to 
travel to St. Petersburg in 1876, where he collected and organised 
his own collecti ons and wrote up his observati ons in numerous 
scienti fi c publicati ons. There he took up a positi on as a curator 
at the Archaeological Museum of the Academy of Sciences.

Czekanowski’s plans to return to Siberia and conti nue his research 
were interrupted by a relapse of a nervous disease he had 
contracted while sti ll in exile and depression, as a result of which he 
committ ed suicide in 1876.

Czekanowski’s work was recognised in the scienti fi c world – 
he received two gold medals: the fi rst for his research on the 
Irkutsk region from the Russian Geological Society, and the 
second for his map of eastern Siberia from the Internati onal 
Geographical Congress. His work became a starti ng point for 
subsequent researchers, and some of the artefacts he collected 
can sti ll be admired in museums in Kiev and St. Petersburg.

One of the mountains above Lake Baikal, a mountain range 
extending over 300 km above the lower Olenok, many species of 
plants, fi sh, spiders and insects were named aft er him. Also, many 
fossils were named by their discoverers aft er our scienti st.

Aleksander Czekanowski urodził się w 1833 r. w Krzemieńcu na 
Wołyniu. Miłość do przyrody zaszczepił w nim ojciec, zapalony 
entomolog. Rozpoczął studia medyczne w Kijowie, jednak zamiło-
wanie do nauk przyrodniczych przypomniało o sobie i ostatecznie 
poświęcił się studiom geologicznym.

W 1863 r. w związku z podejrzeniem o udział w powstaniu 
styczniowym został aresztowany i zesłany na Syberię. Do 
miejsca katorgi szedł pieszo i nawet wtedy prowadził obserwacje 
przyrodnicze. Ostatecznie dotarł nad jezioro Bajkał, gdzie spotkał 
Benedykta Dybowskiego, do którego dołączył w badaniach nad 
okoliczną przyrodą. Dzięki wstawiennictwu kolegi ze studiów, geo-
loga i botanika Fryderyka Schmidta, został przeniesiony do Irkucka. 
Tam rozpoczął współpracę z syberyjskim oddziałem Rosyjskiego 
Towarzystwa Geografi cznego. Na zlecenie towarzystwa badał 
najpierw gubernię irkucką, wykonując pierwszą mapę geologiczną 
tych terenów. Począwszy od 1873 r., kilkakrotnie wyruszał na 
północ od Irkucka, eksplorując coraz odleglejsze tereny.

Biografowie Czekanowskiego oceniają, że w ramach swoich 
wędrówek przebył 25-27 tys. km, jednocześnie prowadząc badania 
geologiczne, botaniczne, entomologiczne oraz etnografi czne. 
Przeprowadzone badania terenowe i ogromny wkład w rosyjską 
naukę pozwoliły na skrócenie wyroku i uzyskanie pozwolenia na 
wyjazd w 1876 r. do Petersburga, gdzie zebrał i uporządkował 
własne zbiory, a poczynione obserwacje spisał w licznych 
publikacjach naukowo-badawczych. Tam też objął posadę kustosza 
Muzeum Archeologicznego Akademii Nauk.

Plany Czekanowskiego dotyczące powrotu na Syberię i prowadze-
nia dalszych badań przerwał nawrót choroby nerwowej, na którą 
zapadł jeszcze w czasie zesłania, oraz depresja, w wyniku których 
w 1876 r. popełnił samobójstwo.

Praca Czekanowskiego została doceniona w świecie naukowym 
– otrzymał dwa złote medale: pierwszy za swoje badania guberni 
irkuckiej od Rosyjskiego Towarzystwa Geologicznego, drugi za 
stworzoną mapę wschodniej Syberii od Międzynarodowego 
Kongresu Geografi cznego. Jego dorobek stał się punktem wyjścia 
dla kolejnych badaczy, a część zebranych przez niego eksponatów 
do dziś można podziwiać w muzeach Kijowa i Petersburga.

Jego imieniem nazwano jedną z gór nad Bajkałem, ciągnące się 
na ponad 300 km pasmo górskie nad dolnym Olenokiem, wiele 
gatunków roślin, ryb, pająków i owadów. Również wiele skamie-
niałości zostało nazwanych przez swoich odkrywców na cześć 
naszego uczonego.

Uwarunkowania prawne kontroli
poziomu państwowego długu 
publicznego

Legal framework of public debt
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Finansowanie potrzeb
pożyczkowych budżetu państwa

Financing of State budget
borrowing requirements

Benedykt Dybowski urodził się w 1833 r. w Adamarynie, na terenie 
obecnej Białorusi. Od najmłodszych lat interesował się przyrodą. 
Naukę rozpoczął w gimnazjum w Mińsku, następnie kontynuował 
ją na uniwersytecie w Dorpacie, studiując nauki przyrodnicze 
i medyczne. Za sekundowanie w pojedynku (wówczas nielegalnych) 
został relegowany z uczelni. Studia dokończył we Wrocławiu 
i w Berlinie, uzyskując w 1860 r. tytuł doktora medycyny 
i chirurgii, po czym wrócił do Dorpatu, by obronić pracę doktorską 
z zakresu medycyny i chirurgii. Podjął działalność konspiracyjną, 
a za zorganizowanie manifestacji w Wilnie skazano go na 
kilkutygodniowy areszt.

Następnie przeniósł się do Warszawy, gdzie w 1862 r. został 
profesorem adiunktem Szkoły Głównej Warszawskiej, gdzie  
wykładał zoologię. Dwa lata później, za udział w powstaniu 
styczniowym i współpracę z Romualdem Traugutt em, aresztowano 
go, pozbawiono majątku i skazano na śmierć. Zdołał jej uniknąć 
dzięki zabiegom niemieckich zoologów i wstawiennictwu samego 
Bismarcka. W zamian został zesłany na Syberię.

Początkowo umieszczono go w Zabajkalu, następnie kilkakrotnie 
przenoszono, aż ostatecznie osiedlono we wsi Kułtuk nad Bajka-
łem. W czasie zesłania pracował jak inni więźniowie, leczył ich, 
Rosjan oraz tubylców, jednocześnie prowadząc rozległe badania. 
Nad Bajkałem, nazywanym przez miejscowych świętym morzem, 
zbudował stację meteorologiczną, badał temperaturę jeziora, jego 
fl orę i faunę. Owocem tych badań był złoty medal Towarzystwa 
Geografi cznego w Petersburgu, a także ponad 40 prac naukowych 
opublikowanych w czterech językach, w których opisał liczne nowe 
gatunki skorupiaków i ryb.

W 1877 r. na mocy amnesti i wrócił do Warszawy, jednak po kilku 
miesiącach ponownie ruszył w drogę, tym razem na Kamczatkę. 
Spędził tam kolejne 7 lat, badając Sachalin, Wyspy Komandorskie 
i Kurylskie, równocześnie niosąc pomoc lekarską i humanitarną 
miejscowej ludności. Po powrocie objął katedrę zoologii na 
Uniwersytecie Lwowskim, gdzie wykładał aż do emerytury 
w 1906 r. Zmarł w 1930 r. w wieku 97 lat. 

Jego imię nosi stacja naukowa nad jeziorem Bajkał. Najwyższy 
szczyt na Wyspie Beringa nazwano Górą Dybowskiego. Liczne 
gatunki zwierząt, niejednokrotnie odkryte przez badacza, w swojej 
łacińskiej nazwie mają nazwisko Dybowski, jak np. podgatunek 
wilka Canis lupus dybowski czy ryba głębinowa Camephorus 
dybowski. Jest autorem ponad 350 prac naukowych.

Benedykt Dybowski was born in 1833 in Adamaryn, in the territory 
of present-day Belarus. From an early age he was interested in 
nature. He began his educati on at the gymnasium in Minsk and 
conti nued at the University of Dorpat, studying natural sciences 
and medicine. He was expelled from university for seconding 
a duel (illegal at that ti me). He completed his studies in Wrocław 
and Berlin, obtaining a doctorate in medicine and surgery in 1860, 
aft er which he returned to Dorpat to defend his dissertati on in 
medicine and surgery. He became acti ve in the underground and 
was sentenced to several weeks’ imprisonment for organising 
a demonstrati on in Vilnius.

He then moved to Warsaw, where in 1862 he became an assistant 
professor at the Warsaw Main School, where he lectured on 
zoology. Two years later, he was arrested, deprived of his property 
and sentenced to death for taking part in the January Uprising 
and collaborati ng with Romuald Traugutt . He managed to avoid it 
thanks to the eff orts of German zoologists and the intercession of 
Bismarck himself. Instead, he was sent to Siberia.

Initi ally he was placed in Zabaikal, then moved several ti mes 
before fi nally sett ling in the village of Kultuk on Lake Baikal. During 
his exile he worked like the other prisoners, treati ng them, the  
Russians and the nati ves, while carrying out extensive research. 
At Lake Baikal, which the locals called the holy sea, he built a me-
teorological stati on, studied the temperature of the lake, and also 
studied the nearby fl ora and fauna. The fruit of this research was 
the gold medal of the Geographical Society in St. Petersburg, as 
well as more than 40 scienti fi c papers published in four languages, 
in which he described numerous new species of crustaceans and 
fi sh.

In 1877, under an amnesty, he returned to Warsaw, but aft er a few 
months he set off  again, this ti me to Kamchatka. He spent the next 
seven years there, exploring Sakhalin, the Komandorski Islands 
and the Kurile Islands, at the same ti me providing medical and 
humanitarian aid to the local populati on. Upon his return, he took 
up a chair of zoology at the University of Lviv, where he lectured 
unti l his reti rement in 1906. He died in 1930 at the age of 97.

The scienti fi c stati on on Lake Baikal bears his name. The highest 
peak on the Bering Island was named Mount Dybowski. The 
Lati n names of numerous animal species, oft en discovered by 
the researcher, include Dybowski’s surname, such as the wolf 
subspecies Canis lupus dybowski or the deep-sea fi sh Camephorus 
dybowski. He is the author of over 350 scienti fi c papers.
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Benedykt Dybowski urodził się w 1833 r. w Adamarynie, na terenie 
obecnej Białorusi. Od najmłodszych lat interesował się przyrodą. 
Naukę rozpoczął w gimnazjum w Mińsku, następnie kontynuował 
ją na uniwersytecie w Dorpacie, studiując nauki przyrodnicze 
i medyczne. Za sekundowanie w pojedynku (wówczas nielegalnych) 
został relegowany z uczelni. Studia dokończył we Wrocławiu 
i w Berlinie, uzyskując w 1860 r. tytuł doktora medycyny 
i chirurgii, po czym wrócił do Dorpatu, by obronić pracę doktorską 
z zakresu medycyny i chirurgii. Podjął działalność konspiracyjną, 
a za zorganizowanie manifestacji w Wilnie skazano go na 
kilkutygodniowy areszt.

Następnie przeniósł się do Warszawy, gdzie w 1862 r. został 
profesorem adiunktem Szkoły Głównej Warszawskiej, gdzie  
wykładał zoologię. Dwa lata później, za udział w powstaniu 
styczniowym i współpracę z Romualdem Traugutt em, aresztowano 
go, pozbawiono majątku i skazano na śmierć. Zdołał jej uniknąć 
dzięki zabiegom niemieckich zoologów i wstawiennictwu samego 
Bismarcka. W zamian został zesłany na Syberię.

Początkowo umieszczono go w Zabajkalu, następnie kilkakrotnie 
przenoszono, aż ostatecznie osiedlono we wsi Kułtuk nad Bajka-
łem. W czasie zesłania pracował jak inni więźniowie, leczył ich, 
Rosjan oraz tubylców, jednocześnie prowadząc rozległe badania. 
Nad Bajkałem, nazywanym przez miejscowych świętym morzem, 
zbudował stację meteorologiczną, badał temperaturę jeziora, jego 
fl orę i faunę. Owocem tych badań był złoty medal Towarzystwa 
Geografi cznego w Petersburgu, a także ponad 40 prac naukowych 
opublikowanych w czterech językach, w których opisał liczne nowe 
gatunki skorupiaków i ryb.

W 1877 r. na mocy amnesti i wrócił do Warszawy, jednak po kilku 
miesiącach ponownie ruszył w drogę, tym razem na Kamczatkę. 
Spędził tam kolejne 7 lat, badając Sachalin, Wyspy Komandorskie 
i Kurylskie, równocześnie niosąc pomoc lekarską i humanitarną 
miejscowej ludności. Po powrocie objął katedrę zoologii na 
Uniwersytecie Lwowskim, gdzie wykładał aż do emerytury 
w 1906 r. Zmarł w 1930 r. w wieku 97 lat. 

Jego imię nosi stacja naukowa nad jeziorem Bajkał. Najwyższy 
szczyt na Wyspie Beringa nazwano Górą Dybowskiego. Liczne 
gatunki zwierząt, niejednokrotnie odkryte przez badacza, w swojej 
łacińskiej nazwie mają nazwisko Dybowski, jak np. podgatunek 
wilka Canis lupus dybowski czy ryba głębinowa Camephorus 
dybowski. Jest autorem ponad 350 prac naukowych.

Benedykt Dybowski was born in 1833 in Adamaryn, in the territory 
of present-day Belarus. From an early age he was interested in 
nature. He began his educati on at the gymnasium in Minsk and 
conti nued at the University of Dorpat, studying natural sciences 
and medicine. He was expelled from university for seconding 
a duel (illegal at that ti me). He completed his studies in Wrocław 
and Berlin, obtaining a doctorate in medicine and surgery in 1860, 
aft er which he returned to Dorpat to defend his dissertati on in 
medicine and surgery. He became acti ve in the underground and 
was sentenced to several weeks’ imprisonment for organising 
a demonstrati on in Vilnius.

He then moved to Warsaw, where in 1862 he became an assistant 
professor at the Warsaw Main School, where he lectured on 
zoology. Two years later, he was arrested, deprived of his property 
and sentenced to death for taking part in the January Uprising 
and collaborati ng with Romuald Traugutt . He managed to avoid it 
thanks to the eff orts of German zoologists and the intercession of 
Bismarck himself. Instead, he was sent to Siberia.

Initi ally he was placed in Zabaikal, then moved several ti mes 
before fi nally sett ling in the village of Kultuk on Lake Baikal. During 
his exile he worked like the other prisoners, treati ng them, the  
Russians and the nati ves, while carrying out extensive research. 
At Lake Baikal, which the locals called the holy sea, he built a me-
teorological stati on, studied the temperature of the lake, and also 
studied the nearby fl ora and fauna. The fruit of this research was 
the gold medal of the Geographical Society in St. Petersburg, as 
well as more than 40 scienti fi c papers published in four languages, 
in which he described numerous new species of crustaceans and 
fi sh.

In 1877, under an amnesty, he returned to Warsaw, but aft er a few 
months he set off  again, this ti me to Kamchatka. He spent the next 
seven years there, exploring Sakhalin, the Komandorski Islands 
and the Kurile Islands, at the same ti me providing medical and 
humanitarian aid to the local populati on. Upon his return, he took 
up a chair of zoology at the University of Lviv, where he lectured 
unti l his reti rement in 1906. He died in 1930 at the age of 97.

The scienti fi c stati on on Lake Baikal bears his name. The highest 
peak on the Bering Island was named Mount Dybowski. The 
Lati n names of numerous animal species, oft en discovered by 
the researcher, include Dybowski’s surname, such as the wolf 
subspecies Canis lupus dybowski or the deep-sea fi sh Camephorus 
dybowski. He is the author of over 350 scienti fi c papers.
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Wykres 5.3 / Chart 5.3
Potrzeby pożyczkowe brutto budżetu państwa w latach 2010–2020
Gross borrowing requirements of the State budget in 2010–2020
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finansowanie zagraniczne / foreign financing

Wykres 5.4 / Chart 5.4
Finansowanie potrzeb pożyczkowych netto budżetu państwa w latach 2010–20202
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Wykres 5.5 / Chart 5.5
Finansowanie potrzeb pożyczkowych brutto budżetu państwa w latach 2010–20202

Financing of the gross borrowing requirements of the State budget in 2010–20202
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Wykres 5.7 / Chart 5.7
Sprzedaż SPW na rynku krajowym i rynkach zagranicznych w 2020 r.
Sale of Treasury securities on and foreign markets in 2020the domestic
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Struktura sprzedaży krajowych obligacji skarbowych 
oferowanych na rynku hurtowym 
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Wykres 5.9 / Chart 5.9
Struktura sprzedaży krajowych obligacji skarbowych oferowanych na rynku hurtowym w latach 2010–2020
Sale structure of domestic wholesale Treasury bonds in 2010–2020
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Sprzedaż krajowych obligacji skarbowych oferowanych w sieci sprzedaży detalicznej w latach 2010–2020
Sale of domestic Treasury bonds offered in network in 2010–2020the retail
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Wykres 5.12 / Chart 5.12
Stan środków pozyskanych z konsolidacji w podziale na rodzaj depozytu w latach 2011–2020
The level of funds from consolidation by the type of deposit in 2011–2020
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Struktura sprzedaży krajowych obligacji skarbowych sprzedawanych w sieci sprzedaży detalicznej w latach 2010–2020
Sale structure of domestic Treasury bonds offered in network in 2010–2020the retail
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Wykres 5.13 / Chart 5.13
Stan środków pozyskanych z konsolidacji
w podziale na jednostki w latach 2011–2020
The level of funds from consolidation
by the type of institution in 2011–2020
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Wykres 5.16 / Chart 5.16
w międzynarodowych instytucjach finansowych w latach 2010–2020Kredyty i pożyczki zaciągane
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Struktura państwowego
długu publicznego

Structure 
of public debt

Jan Czerski urodził się w 1845 r. w rodzinnym majątku Swolno 
na terenie obecnej Białorusi. Edukację rozpoczął w Wilnie. 
Z powodu powstania styczniowego, w którym wziął udział, nauki 
nie skończył, został skazany na karną służbę wojskową na Syberii 
w Omsku. W wolnym czasie nadrabiał braki w edukacji, urządzał 
wędrówki, zbierał próbki geologiczne i archeologiczne. Przez zły 
stan zdrowia został zwolniony z wojska, jednak status zesłańca nie 
pozwolił mu opuścić Syberii. W 1871 r. otrzymał pozwolenie na 
wyjazd do Irkucka, tam trafi ł na innych polskich badaczy. Spotkał 
Aleksandra Czekanowskiego i Benedykta Dybowskiego, którzy 
wpłynęli na jego dalszą karierę naukową. 

W tym samym roku Czerski wyruszył w pierwszą wyprawę w góry 
Sajany, jeden z największych systemów górskich Azji. Zbierał 
skamieniałości i eksponaty archeologiczne, prowadził badania 
geologiczne, z których najważniejsze okazały się te dotyczące 
wybrzeży jeziora Bajkał. Opracował jego pierwszą mapę geolo-
giczną. Objaśnił genezę jeziora i budowę geologiczną wschodniej 
Syberii.

W 1885 r. Rosyjska Akademia Nauk zaprosiła go do Petersburga 
i zleciła geologiczne badania traktu kolejowego z Irkucka do Uralu. 
Pisał i publikował wtedy swoje prace, m.in. słynną monografi ę 
fauny kopalnej ssaków syberyjskich, a także Dziennik podróży.

W 1891 r. wyruszył na eksplorację prawie nieznanego dotąd kraju 
k ołymskiego, podczas której odkrył pasmo górskie nazwane 
później jego imieniem. Przez trudy wędrówki mocno podupadł na 
zdrowiu i do celu wyprawy, Morza Wschodniosyberyjskiego, nigdy 
nie dotarł. Zmarł w 1982 r. Jego grób znajduje się na brzegu rzeki 
Kołymy. W 1947 r. postawiono tam pomnik z inskrypcją: Wybitne-
mu badaczowi Syberii, Kołymy, Indygirki i Jany, geologowi i geografowi 
Iwanowi Diementi ewiczowi Czerskiemu wdzięczni potomkowie. 
W 2003 r. pojawiła się kolejna tablica: Wielkiemu polskiemu 
uczonemu Janowi Czerskiemu w 110. rocznicę jego śmierci – Rodacy.

Jan Czerski jest uznawany za jednego z najbardziej zasłużonych 
i utytułowanych badaczy Syberii. Trzykrotnie otrzymał złoty 
medal od Rosyjskiego Towarzystwa Geografi cznego. Upamiętniają 
go m.in.: najwyższe góry Wschodniej Syberii – Góry Czerskiego, 
pasmo górskie na Zabajkalu, Góra Czerskiego – najwyższy szczyt 
w Górach Bajkalskich i Szczyt Czerskiego w górach Chamar-Daban 
czy Nizina Czerskiego u podnóża gór Sajany. Jego nazwisko nosi 
wodospad na rzece Chorek i wygasły wulkan w Dolinie Tunkińskiej, 
a nawet miasto za kołem podbiegunowym nad rzeką Kołymą 
i oczywiście liczne ulice.

Jan Czerski was born in 1845 in his family estate of Swolno in 
present-day Belarus. He started his educati on in Vilnius. Due to 
the January Uprising, in which he took part, he did not fi nish his 
educati on and was sentenced to penal military service in Omsk, 
Siberia. In his free ti me, he made up for the lack of educati on, went 
on hikes, collected geological and archaeological samples. He was 
discharged from the army due to ill health, but his exile status did 
not allow him to leave Siberia. In 1871 he received permission 
to go to Irkutsk, where he met other Polish researchers. He met 
Aleksander Czekanowski and Benedykt Dybowski, who infl uenced 
his further scienti fi c career.

In the same year Czerski set off  on his fi rst expediti on to the 
Sayan Mountains, one of the largest mountain ranges in Asia. 
He collected fossils and archaeological artefacts and conducted 
geological research. The most important were the studies of the 
shores of Lake Baikal. He developed its fi rst geological map. He 
explained the lake’s genesis and the geological structure of eastern 
Siberia.

In 1885 the Russian Academy of Sciences invited him to 
St. Petersburg and commissioned a geological study of 
the railway route from Irkutsk to the Ural Mountains. At that ti me 
he wrote and published his works, including his famous monograph 
on the fossil fauna of Siberian mammals, and his Dziennik podróży 
[Travel Journal].

In 1891, he set out on an explorati on of the previously almost 
unknown Kolyma, during which he discovered the mountain range 
later named aft er him. Due to the hardships of the journey, his 
health deteriorated and he never reached his desti nati on, 
the East Siberian Sea. He died in 1892. His grave is located on the 
bank of the Kolyma River. In 1947, a monument with an inscripti on 
was erected there: To the outstanding researcher of Siberia, Kolyma, 
Indigirka and Yana, geologist and geographer Iwan Diementi ewicz 
Czerski – grateful descendants. In 2003 another plate appeared: 
To the great Polish scienti st Jan Czerski on the 110th anniversary 
of his death – Countrymen.

Jan Czerski is considered one of the most meritorious and 
ti tled researchers of Siberia. He received three gold medals 
from the Russian Geographical Society. Chersky Mountains, the 
mountain range in Zabaikal, the Chersky Mountain - the highest 
peak in the Baikal Mountains and the Chersky Peak in the Chamar-
Daban Mountains or the Chersky Plain at the foot of the Sayan 
Mountains. A waterfall on the Chorek River and an exti nct volcano 
in the Tunkin Depression bear his name, and even a town beyond 
the Arcti c Circle on the Kolyma River, as well as numerous streets.
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wybrzeży jeziora Bajkał. Opracował jego pierwszą mapę geolo-
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Aleksander Czekanowski and Benedykt Dybowski, who infl uenced 
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In the same year Czerski set off  on his fi rst expediti on to the 
Sayan Mountains, one of the largest mountain ranges in Asia. 
He collected fossils and archaeological artefacts and conducted 
geological research. The most important were the studies of the 
shores of Lake Baikal. He developed its fi rst geological map. He 
explained the lake’s genesis and the geological structure of eastern 
Siberia.

In 1885 the Russian Academy of Sciences invited him to 
St. Petersburg and commissioned a geological study of 
the railway route from Irkutsk to the Ural Mountains. At that ti me 
he wrote and published his works, including his famous monograph 
on the fossil fauna of Siberian mammals, and his Dziennik podróży 
[Travel Journal].

In 1891, he set out on an explorati on of the previously almost 
unknown Kolyma, during which he discovered the mountain range 
later named aft er him. Due to the hardships of the journey, his 
health deteriorated and he never reached his desti nati on, 
the East Siberian Sea. He died in 1892. His grave is located on the 
bank of the Kolyma River. In 1947, a monument with an inscripti on 
was erected there: To the outstanding researcher of Siberia, Kolyma, 
Indigirka and Yana, geologist and geographer Iwan Diementi ewicz 
Czerski – grateful descendants. In 2003 another plate appeared: 
To the great Polish scienti st Jan Czerski on the 110th anniversary 
of his death – Countrymen.

Jan Czerski is considered one of the most meritorious and 
ti tled researchers of Siberia. He received three gold medals 
from the Russian Geographical Society. Chersky Mountains, the 
mountain range in Zabaikal, the Chersky Mountain - the highest 
peak in the Baikal Mountains and the Chersky Peak in the Chamar-
Daban Mountains or the Chersky Plain at the foot of the Sayan 
Mountains. A waterfall on the Chorek River and an exti nct volcano 
in the Tunkin Depression bear his name, and even a town beyond 
the Arcti c Circle on the Kolyma River, as well as numerous streets.
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Wykres 6.1 / Chart 6.1

Public debt and general government
debt in 2010–2020
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Wykres 6.3 / Chart 6.3
Struktura zadłużenia Skarbu Państwa według kryterium miejsca emisji w latach 2010–2020
Structure of State Treasury debt according to the place of issue criterion in 2010–2020
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Wykres 6.4 / Chart 6.4
Struktura przedmiotowa zadłużenia Skarbu Państwa w latach 2010–2020
Structure of State Treasury debt by instrument in 2010–2020
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Wykres 6.5 / Chart 6.5
Struktura zadłużenia Skarbu Państwa z tytułu krajowych
SPW w latach 2010–2020
Structure of domestic State Treasury debt in Treasury
securities in 2010–2020
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Wykres 6.6 / Chart 6.6
Struktura zadłużenia zagranicznego Skarbu Państwa w latach 20 –2010 20
Structure of foreign State Treasury debt in 2010–2020
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Wykres 6.7 / Chart 6.7
Koszty obsługi zadłużenia Skarbu Państwa w latach 20 –2010 20
State Treasury debt servicing costs in 20 –2010 20
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Karol Bohdanowicz urodził się w 1864 r. w Lucynie, na terenie 
dzisiejszej Łotwy. Ukończył studia w Instytucie Górniczym 
w Petersburgu.

Po studiach pracował jako geolog przy budowie kolei zakaspijskiej 
i złatoustowskiej. Prowadził rozpoznanie geologiczne terenów 
przeznaczonych pod budowę torów i mostów oraz poszukiwał 
złóż w pasie budowy, zwłaszcza węgla kamiennego do napędzania 
ówczesnych lokomotyw. Uczestniczył w ekspedycji Rosyjskiego 
Towarzystwa Geologicznego do Tybetu. Badał tektonikę gór Tian 
Shan i Kunlun oraz znajdujące się tam złoża nefrytów i złota. Za ich 
opracowanie otrzymał Wielki Medal im. Nikołaja Przewalskiego. 

W latach 1892-1894 prowadził badania geologiczne wzdłuż 
budowanej kolei transsyberyjskiej. Kierował ekspedycją Ochoc-
ko-Kamczacką, której głównym celem było poszukiwanie złota. 
Badał również zjawiska wulkaniczne i problemy glacjologiczne 
półwyspu. Jego opracowania stały się podstawą wiedzy o geologii 
tej części Azji, a za mapy topografi czne i geologiczne wybrzeży 
Morza Ochockiego został nagrodzony przez Rosyjskie Towarzy-
stwo Geologiczne Złotym Medalem Konstantynowskim, jednym 
z najważniejszych odznaczeń rosyjskich nadawanych uczonym.

Pod koniec 1899 r. odwiedził Mandżurię i półwysep Liaotung 
w celu wstępnych poszukiwań złóż złota. W 1900 r. ponownie 
kierował wyprawą po złoto w rejon Półwyspu Czukockiego. Rok 
później rozpoczął badania Kaukazu, poszukując złóż ropy naft owej. 
Wtedy też podjął pracę jako geolog Komitetu Geologicznego 
w Petersburgu. Stał się ekspertem w rozpoznawaniu złóż ropy 
naft owej w wielu krajach świata. W 1915 r. car Mikołaj II 
nominował Bohdanowicza na dyrektora Komitetu Geologicznego. 
Było to niezwykłym wyróżnieniem dla Polaka i uznaniem dla jego 
ogromnej wiedzy.

Powrót do Polski stał się możliwy dopiero w 1919 r. Wkrótce 
otrzymał nominację na profesora geologii Akademii Górniczej 
w Krakowie, obecnie Akademii Górniczo-Hutniczej, gdzie 
pracował do 1936 r. Dwa lata później został nominowany na 
dyrektora Państwowego Instytutu Geologicznego w Warszawie. 
Pracę przerwała II wojna światowa. Po jej zakończeniu podjął się 
odbudowy zniszczeń urzędu.

Był członkiem wielu towarzystw naukowych. Napisał ponad 200 
prac naukowych. Został odznaczony Krzyżem Komandorskim 
i Krzyżem Komandorskim z gwiazdą Orderu Polonia Resti tuta.

Bohdanowicz zmarł w Warszawie w 1947 r. Spoczywa w Alei 
Zasłużonych na Cmentarzu Powązkowskim. Jego imieniem 
nazwany jest Półwysep na Sachalinie, lodowiec w Górach 
Środkowych na Kamczatce oraz wulkan na wyspie Paramuszyr.

Karol Bohdanowicz was born in 1864 in Ludza, in what is now Latvia. 
He graduated from the Mining Insti tute in St. Petersburg.

Aft er graduati on, he worked as a geologist in the constructi on 
of the Transcaspian and Zlatouvsk railways. He carried out 
geological reconnaissance of areas intended for the constructi on 
of tracks and bridges, and searched for deposits in the constructi on 
zone, especially hard coal for powering the locomoti ves of the ti me. 
He parti cipated in an expediti on of the Russian Geological Society 
to Tibet. He studied the tectonics of the Tian Shan and Kunlun 
mountains and the nephrite and gold deposits found there. He was 
awarded the Grand Medal of Nikolai Przewalski for his study of 
these deposits.

In 1892-1894, he conducted geological research along the con-
structed Trans-Siberian. He led the Okhotsk-Kamchatka expediti on, 
whose main objecti ve was to search for gold. He also studied volcanic 
phenomena and glaciological problems of the peninsula. His studies 
became the basis of knowledge about the geology of this part of Asia, 
and for his topographical and geological maps of the coasts of the 
Sea of Okhotsk he was awarded the Gold Konstanti novsky Medal by 
the Russian Geological Society, one of the most important Russian 
awards given to scienti sts.

At the end of 1899 he visited Manchuria and the Liaodong Peninsula 
for preliminary explorati on of gold deposits. In 1900, he again led 
a gold expediti on to the Chuchi Peninsula. A year later, he began 
to explore the Caucasus in search of crude oil. It was then that 
he began working as a geologist for the Geological Committ ee in 
St. Petersburg. He became an expert in identi fying oil deposits in 
many countries of the world. In 1915, Tsar Nicholas II nominated 
Bohdanowicz as the director of the Geological Committ ee. This 
was an extraordinary disti ncti on for the Pole and recogniti on of his 
immense knowledge.

His return to Poland did not become possible unti l 1919. Soon 
aft erwards he was nominated Professor of Geology at the AGH 
University of Mining and Metallurgy in Kraków, now the AGH 
University of Science and Technology, where he worked unti l 1936. 
His work was interrupted by the Second World War. Aft er it ended, 
he started to rebuild the destroyed offi  ce.

He was a member of many scienti fi c societi es. He is the author of over 
200 scienti fi c papers. He was awarded the Commander’s Cross and 
the Commander’s Cross with a star of the Order of Polonia Resti tuta.

Bohdanowicz died in Warsaw in 1947. He rests in the Avenue of 
the Deserved in the Powązki Cemetery. The peninsula in Sakhalin, 
a glacier in the Central Mountains in Kamchatka and a volcano on 
the island of Paramushir are named aft er him.
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Karol Bohdanowicz urodził się w 1864 r. w Lucynie, na terenie 
dzisiejszej Łotwy. Ukończył studia w Instytucie Górniczym 
w Petersburgu.

Po studiach pracował jako geolog przy budowie kolei zakaspijskiej 
i złatoustowskiej. Prowadził rozpoznanie geologiczne terenów 
przeznaczonych pod budowę torów i mostów oraz poszukiwał 
złóż w pasie budowy, zwłaszcza węgla kamiennego do napędzania 
ówczesnych lokomotyw. Uczestniczył w ekspedycji Rosyjskiego 
Towarzystwa Geologicznego do Tybetu. Badał tektonikę gór Tian 
Shan i Kunlun oraz znajdujące się tam złoża nefrytów i złota. Za ich 
opracowanie otrzymał Wielki Medal im. Nikołaja Przewalskiego. 

W latach 1892-1894 prowadził badania geologiczne wzdłuż 
budowanej kolei transsyberyjskiej. Kierował ekspedycją Ochoc-
ko-Kamczacką, której głównym celem było poszukiwanie złota. 
Badał również zjawiska wulkaniczne i problemy glacjologiczne 
półwyspu. Jego opracowania stały się podstawą wiedzy o geologii 
tej części Azji, a za mapy topografi czne i geologiczne wybrzeży 
Morza Ochockiego został nagrodzony przez Rosyjskie Towarzy-
stwo Geologiczne Złotym Medalem Konstantynowskim, jednym 
z najważniejszych odznaczeń rosyjskich nadawanych uczonym.

Pod koniec 1899 r. odwiedził Mandżurię i półwysep Liaotung 
w celu wstępnych poszukiwań złóż złota. W 1900 r. ponownie 
kierował wyprawą po złoto w rejon Półwyspu Czukockiego. Rok 
później rozpoczął badania Kaukazu, poszukując złóż ropy naft owej. 
Wtedy też podjął pracę jako geolog Komitetu Geologicznego 
w Petersburgu. Stał się ekspertem w rozpoznawaniu złóż ropy 
naft owej w wielu krajach świata. W 1915 r. car Mikołaj II 
nominował Bohdanowicza na dyrektora Komitetu Geologicznego. 
Było to niezwykłym wyróżnieniem dla Polaka i uznaniem dla jego 
ogromnej wiedzy.

Powrót do Polski stał się możliwy dopiero w 1919 r. Wkrótce 
otrzymał nominację na profesora geologii Akademii Górniczej 
w Krakowie, obecnie Akademii Górniczo-Hutniczej, gdzie 
pracował do 1936 r. Dwa lata później został nominowany na 
dyrektora Państwowego Instytutu Geologicznego w Warszawie. 
Pracę przerwała II wojna światowa. Po jej zakończeniu podjął się 
odbudowy zniszczeń urzędu.

Był członkiem wielu towarzystw naukowych. Napisał ponad 200 
prac naukowych. Został odznaczony Krzyżem Komandorskim 
i Krzyżem Komandorskim z gwiazdą Orderu Polonia Resti tuta.

Bohdanowicz zmarł w Warszawie w 1947 r. Spoczywa w Alei 
Zasłużonych na Cmentarzu Powązkowskim. Jego imieniem 
nazwany jest Półwysep na Sachalinie, lodowiec w Górach 
Środkowych na Kamczatce oraz wulkan na wyspie Paramuszyr.

Karol Bohdanowicz was born in 1864 in Ludza, in what is now Latvia. 
He graduated from the Mining Insti tute in St. Petersburg.

Aft er graduati on, he worked as a geologist in the constructi on 
of the Transcaspian and Zlatouvsk railways. He carried out 
geological reconnaissance of areas intended for the constructi on 
of tracks and bridges, and searched for deposits in the constructi on 
zone, especially hard coal for powering the locomoti ves of the ti me. 
He parti cipated in an expediti on of the Russian Geological Society 
to Tibet. He studied the tectonics of the Tian Shan and Kunlun 
mountains and the nephrite and gold deposits found there. He was 
awarded the Grand Medal of Nikolai Przewalski for his study of 
these deposits.

In 1892-1894, he conducted geological research along the con-
structed Trans-Siberian. He led the Okhotsk-Kamchatka expediti on, 
whose main objecti ve was to search for gold. He also studied volcanic 
phenomena and glaciological problems of the peninsula. His studies 
became the basis of knowledge about the geology of this part of Asia, 
and for his topographical and geological maps of the coasts of the 
Sea of Okhotsk he was awarded the Gold Konstanti novsky Medal by 
the Russian Geological Society, one of the most important Russian 
awards given to scienti sts.

At the end of 1899 he visited Manchuria and the Liaodong Peninsula 
for preliminary explorati on of gold deposits. In 1900, he again led 
a gold expediti on to the Chuchi Peninsula. A year later, he began 
to explore the Caucasus in search of crude oil. It was then that 
he began working as a geologist for the Geological Committ ee in 
St. Petersburg. He became an expert in identi fying oil deposits in 
many countries of the world. In 1915, Tsar Nicholas II nominated 
Bohdanowicz as the director of the Geological Committ ee. This 
was an extraordinary disti ncti on for the Pole and recogniti on of his 
immense knowledge.

His return to Poland did not become possible unti l 1919. Soon 
aft erwards he was nominated Professor of Geology at the AGH 
University of Mining and Metallurgy in Kraków, now the AGH 
University of Science and Technology, where he worked unti l 1936. 
His work was interrupted by the Second World War. Aft er it ended, 
he started to rebuild the destroyed offi  ce.

He was a member of many scienti fi c societi es. He is the author of over 
200 scienti fi c papers. He was awarded the Commander’s Cross and 
the Commander’s Cross with a star of the Order of Polonia Resti tuta.

Bohdanowicz died in Warsaw in 1947. He rests in the Avenue of 
the Deserved in the Powązki Cemetery. The peninsula in Sakhalin, 
a glacier in the Central Mountains in Kamchatka and a volcano on 
the island of Paramushir are named aft er him.
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Struktura instytucjonalna zadłużenia wobec inwestorów zagranicznych w krajowych SPW (bez rachunków zbiorczych) na koniec 2020 r.
Institutional distribution of the domestic Treasury securities held by non-residents (excluding omnibus accounts) at the end of 2020
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Wykres 7.4 / Chart 7.4
Zmiana zadłużenia wobec inwestorów zagranicznych w krajowych SPW w 2020 r. (r/r)
Change in domestic Treasury securities held by non-residents by institutional distribution in 2020 (y/y)
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Zarządzanie ryzykiem

Risk management

Eugeniusz Romer urodził się w 1871 r. we Lwowie. Studiował 
historię, prawo, etykę, historię literatury, geografi ę i geologię na 
Uniwersytecie Jagiellońskim w Krakowie, później w Halle i we 
Lwowie. W 1911 r. uzyskał tytuł profesora i objął katedrę geografi i 
na lwowskim uniwersytecie.

Po wybuchu I wojny światowej wyjechał do Wiednia. Tam zaczął 
tworzyć jedno z najważniejszych dzieł życia – opublikowany 
w 1916 r. Geografi czno-statystyczny atlas Polski. W pełni zasłużenie 
nazwano Romera „tym, który nakreślił Polskę”, „ojcem polskiej 
kartografi i”, a nawet „ojcem polskiej myśli geopolitycznej”, bowiem 
stworzona przez niego publikacja stała się podstawowym źródłem 
wiedzy o kraju i miała ogromne znaczenie przy wytyczaniu granic 
odradzającego się państwa polskiego, a jej autor brał udział 
w rokowaniach pokojowych w Paryżu i Rydze, występując w roli 
eksperta.

Kolorowe mapy powstawały podczas licznych wypraw w wyniku 
badań, m.in. Japonii, Chin, Indii, Alaski oraz Himalajów i były 
prawdziwą sensacją w naukowym świecie – nikt wcześniej nie 
przedstawił takiej syntezy kuli ziemskiej w ramach jednej projekcji, 
na dodatek z izohipsami w różnych kolorach.

W 1921 r. we Lwowie założył instytut kartografi czny Atlas, 
w którym drukowano mapy i atlasy głównie według jego własnej 
koncepcji, a od 1923 r. także pierwsze na świecie czasopismo 
kartografi czne Polski Przegląd Kartografi czny.

Innym ważnym wydarzeniem w historii polskiej kartografi i 
było wydanie w 1928 r. Powszechnego atlasu geografi cznego, 
w całości przygotowanego i wydrukowanego w Polsce. Okres ten 
charakteryzował się bogatą działalnością naukową i organizacyjną 
Romera. W tym czasie opublikował 126 prac. Największe uznanie 
przyniosły mu atlasy o różnym przeznaczeniu i zawartości, których 
liczba z reedycjami wyniosła 58.

Romer był geografem różnorodnym. Jako pierwszy na świecie 
zaproponował mapę hipsometryczną całej ziemi, użył terminu 
„klimat Polski” oraz wskazał fi zyczno-geografi czne argumenty 
uzasadniające istnienie Polski w zaproponowanym kształcie 
w Europie. Brał czynny udział w pracach międzynarodowych 
kongresów geografi cznych, był wiceprezesem Międzynarodowej 
Unii Geografi cznej, której zjazd, dzięki staraniom Romera, odbył się 
także w Warszawie.

„Atlas, mapa i rękopisy Eugeniusza Romera związane z jego 
działalnością w procesie kształtowania granic Polski (1916-1920)” 
zostały wpisane na Polską Listę Krajową Programu UNESCO 
Pamięć Świata, a dla uczczenia jego pamięci badacze Alaski nazwali 
jego imieniem jeden z tamtejszych lodowców.

Eugeniusz Romer was born in 1871 in Lviv. He studied history, 
law, ethics, history of literature, geography and geology at the 
Jagiellonian University in Kraków, later in Halle and Lviv. In 1911 
he became a professor and took the chair of geography at the 
university in Lviv.

Aft er the outbreak of the First World War he went to Vienna. 
There he began to create one of the most important works of 
his life, Geografi czno-statystyczny atlas Polski [Geographical and 
Stati sti cal Atlas of Poland], published in 1916. Romer was rightly 
called ‘the one who outlined Poland’, ‘the father of Polish cartog-
raphy’, and even ‘the father of Polish geopoliti cal thought’, because 
the publicati on created by him became a basic source of knowledge 
about the country and was of great importance for the demarcati on 
of the borders of the reborn Polish state, and its author took part 
in the peace negoti ati ons in Paris and Riga, acti ng as an expert.

The colour maps were created during numerous expediti ons as 
a result of research on, for example, Japan, China, India, Alaska and 
the Himalayas, and were a real sensati on in the scienti fi c world – 
no one had ever before presented such a synthesis of the globe in 
one projecti on, in additi on with isohypotheses in diff erent colours.

In 1921 in Lviv he founded the cartographic insti tute Atlas, which 
printed maps and atlases mainly according to his own concept, and 
from 1923 also the fi rst cartographic magazine in the world, Polski 
Przegląd Kartografi czny.

Another important event in the history of Polish cartography 
was the publicati on of Powszechny atlas geografi czny [The General 
Geographical Atlas] in 1928, which was enti rely prepared and 
printed in Poland. This period was characterised by Romer’s rich 
scienti fi c and organisati onal acti vity. During this ti me he published 
126 works. He was most acclaimed for his atlases of various 
purposes and contents, which amounted to 58 with re-editi ons.

Romer was a diverse geographer. He was the fi rst in the world 
to propose a hypsometric map of the whole earth. He used the 
term ‘climate of Poland’ and indicated the physical-geographical 
arguments justi fying the existence of Poland in Europe in the 
proposed shape. He took an acti ve part in the work of internati onal 
geographical congresses, and was vice-president of the Interna-
ti onal Geographical Union, whose congress, thanks to Romer’s 
eff orts, was also held in Warsaw.

‘Eugeniusz Romer’s atlas, map and manuscripts related to his 
acti viti es in the process of shaping Poland’s borders (1916–1920)’ 
were inscribed on the Polish Nati onal List of the UNESCO 
Memory of the World Programme, and to commemorate him, 
Alaskan researchers named one of the glaciers aft er him.

Zarządzanie ryzykiem

Risk management
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W 1921 r. we Lwowie założył instytut kartografi czny Atlas, 
w którym drukowano mapy i atlasy głównie według jego własnej 
koncepcji, a od 1923 r. także pierwsze na świecie czasopismo 
kartografi czne Polski Przegląd Kartografi czny.

Innym ważnym wydarzeniem w historii polskiej kartografi i 
było wydanie w 1928 r. Powszechnego atlasu geografi cznego, 
w całości przygotowanego i wydrukowanego w Polsce. Okres ten 
charakteryzował się bogatą działalnością naukową i organizacyjną 
Romera. W tym czasie opublikował 126 prac. Największe uznanie 
przyniosły mu atlasy o różnym przeznaczeniu i zawartości, których 
liczba z reedycjami wyniosła 58.

Romer był geografem różnorodnym. Jako pierwszy na świecie 
zaproponował mapę hipsometryczną całej ziemi, użył terminu 
„klimat Polski” oraz wskazał fi zyczno-geografi czne argumenty 
uzasadniające istnienie Polski w zaproponowanym kształcie 
w Europie. Brał czynny udział w pracach międzynarodowych 
kongresów geografi cznych, był wiceprezesem Międzynarodowej 
Unii Geografi cznej, której zjazd, dzięki staraniom Romera, odbył się 
także w Warszawie.

„Atlas, mapa i rękopisy Eugeniusza Romera związane z jego 
działalnością w procesie kształtowania granic Polski (1916-1920)” 
zostały wpisane na Polską Listę Krajową Programu UNESCO 
Pamięć Świata, a dla uczczenia jego pamięci badacze Alaski nazwali 
jego imieniem jeden z tamtejszych lodowców.

Eugeniusz Romer was born in 1871 in Lviv. He studied history, 
law, ethics, history of literature, geography and geology at the 
Jagiellonian University in Kraków, later in Halle and Lviv. In 1911 
he became a professor and took the chair of geography at the 
university in Lviv.

Aft er the outbreak of the First World War he went to Vienna. 
There he began to create one of the most important works of 
his life, Geografi czno-statystyczny atlas Polski [Geographical and 
Stati sti cal Atlas of Poland], published in 1916. Romer was rightly 
called ‘the one who outlined Poland’, ‘the father of Polish cartog-
raphy’, and even ‘the father of Polish geopoliti cal thought’, because 
the publicati on created by him became a basic source of knowledge 
about the country and was of great importance for the demarcati on 
of the borders of the reborn Polish state, and its author took part 
in the peace negoti ati ons in Paris and Riga, acti ng as an expert.

The colour maps were created during numerous expediti ons as 
a result of research on, for example, Japan, China, India, Alaska and 
the Himalayas, and were a real sensati on in the scienti fi c world – 
no one had ever before presented such a synthesis of the globe in 
one projecti on, in additi on with isohypotheses in diff erent colours.

In 1921 in Lviv he founded the cartographic insti tute Atlas, which 
printed maps and atlases mainly according to his own concept, and 
from 1923 also the fi rst cartographic magazine in the world, Polski 
Przegląd Kartografi czny.

Another important event in the history of Polish cartography 
was the publicati on of Powszechny atlas geografi czny [The General 
Geographical Atlas] in 1928, which was enti rely prepared and 
printed in Poland. This period was characterised by Romer’s rich 
scienti fi c and organisati onal acti vity. During this ti me he published 
126 works. He was most acclaimed for his atlases of various 
purposes and contents, which amounted to 58 with re-editi ons.

Romer was a diverse geographer. He was the fi rst in the world 
to propose a hypsometric map of the whole earth. He used the 
term ‘climate of Poland’ and indicated the physical-geographical 
arguments justi fying the existence of Poland in Europe in the 
proposed shape. He took an acti ve part in the work of internati onal 
geographical congresses, and was vice-president of the Interna-
ti onal Geographical Union, whose congress, thanks to Romer’s 
eff orts, was also held in Warsaw.

‘Eugeniusz Romer’s atlas, map and manuscripts related to his 
acti viti es in the process of shaping Poland’s borders (1916–1920)’ 
were inscribed on the Polish Nati onal List of the UNESCO 
Memory of the World Programme, and to commemorate him, 
Alaskan researchers named one of the glaciers aft er him.
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Wykres 8.1 / Chart 8.1
Średnia zapadalność długu Skarbu Państwa w latach 2010–2020
Average maturity of State Treasury debt in 2010–2020
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Wykres 8.2 / Chart 8.2
Harmonogram spłat długu Skarbu Państwa na koniec 20 r.20
Maturity profile of State Treasury debt at the end of 2020

mld zł / PLN bn

dług krajowy / domestic debt dług zagraniczny / foreign debt

0

20

40

60

80

100

120

140

180

2
0

2
1

2
0

2
3

2
0

2
5

2
0

2
7

2
0

2
9

2
0

3
1

2
0

3
3

2
0

3
5

2
0

3
7

2
0

3
9

2
0

4
1

2
0

4
3

2
0

4
5

2
0

4
7

2
0

4
9

2
0

5
1

2
0

5
3

2
0

5
5

160

Wykres 8.3 / Chart 8.3
Struktura faktycznej zapadalności krajowych SPW w latach 2010–2020
Residual maturity of Treasury issued on the domestic market in 2010–2020securities
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Wykres 8.4 / Chart 8.4
Struktura walutowa zadłużenia Skarbu Państwa w latach 2010–2020
Currency profile of State Treasury debt in 2010–2020
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Wykres 8.5 / Chart 8.5
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Wykres 8.8 / Chart 8.8
Stan środków w 2020 r. (w ujęciu na koniec miesiąca)na rachunkach budżetowych
Level of PLN and foreign currency funds in State budget accounts in 2020 (end of month)
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Rynek wtórny skarbowych
papierów wartościowych

Treasury securities
secondary market

Henryk Arctowski urodził się w Warszawie w 1871 r. jako Henryk 
Artzt. Wykształcenie w zakresie geologii i chemii otrzymał na uni-
wersytecie w Liege w Belgii, a następnie na francuskiej Sorbonie. 
W wieku 22 lat pracował już w Instytucie Chemii w Belgii. Wtedy 
też zmienił nazwisko i odtąd każdą ze swoich prac naukowych 
podpisywał jako „Arctowski”, podkreślając polskie pochodzenie.

W 1897 r. wyruszył z Adrianem de Gerlache de Gomery na 
nieznany wcześniej ląd. Antarktyczna Ekspedycja Belgijska trwała 
dwa lata. Arctowski przeprowadził badania lodu morskiego i gór 
lodowych oraz uzyskał całoroczny cykl obserwacji meteorologicz-
nych. Jako oceanograf sporządził mapę batymetryczną z sondowań 
w czasie dryfu statku. Wyprawa potwierdziła jego teorię istnienia 
Antarkandów wskazującą na pierwotne połączenie Ameryki 
Południowej i Półwyspu Antarktycznego. Przez następne lata 
opracowywał i katalogował zebrane dane z wyprawy.

W czasie wojny, latem 1919 r., przewodził wyprawie na Spitsber-
gen i Lofoty na statku Ile-de-France, podczas której, jako pierwszy, 
wskazał powiązania zmian klimatycznych z pyłami wulkanicznymi, 
plamami na słońcu oraz burzami magnetycznymi, dając tym samym 
początek zagadnieniom dotyczącym przyczyn zmian klimatu.

Na potrzeby konferencji w Wersalu przygotował obszerny raport 
dotyczący geografi i i geologii Polski pt. Report on Poland, compiled 
for the use of the American Delegati on to the Peace Conference, który 
posłużył przy ustalaniu powojennych granic naszego kraju. Sam 
wspomagał też delegację polską podczas rokowań. Docenił to 
ówczesny premier Ignacy Paderewski, proponując Arctowskiemu 
stanowisko ministra oświaty. Ten wybrał jednak działalność nauko-
wą i kierownictwo Katedry Geofi zyki i Meteorologii na Uniwersy-
tecie Jana Kazimierza we Lwowie. W sierpniu 1939 r. wraz z żoną, 
amerykańską śpiewaczką Arian Jane Addy, wyjechali do Nowego 
Jorku na konferencję naukową. Wybuch wojny uniemożliwił im 
powrót do Polski. Arctowski pozostał w Stanach Zjednoczonych, 
wspierając, również fi nansowo, walczącą o niepodległość 
ojczyznę. Pracował naukowo do końca życia. Napisał ponad 400 
prac naukowych. Zmarł w 1958 r. w Waszyngtonie, a jego prochy 
sprowadzono do Polski i złożono na warszawskich Powązkach.

Zapisał się w historii i na mapach świata: na Szetlandach Połu-
dniowych funkcjonuje od 1976 r. polska stacja antarktyczna jego 
imienia, na Spitsbergenie znajdziemy Górę i Lodowiec Arctow-
skiego, a na biegunie południowym nazwano jego nazwiskiem: 
półwysep, zatokę, nunatak, góry i szczyt górski.

Henryk Arctowski was born in Warsaw in 1871 as Henryk Artzt. 
He studied geology and chemistry at the University of Liege in 
Belgium, and later at the French Sorbonne. At the age of 22, he was 
already working at the Insti tute of Chemistry in Belgium. It was 
then that he changed his name and from then on he signed each of 
his scienti fi c papers as ‘Arctowski’, emphasising his Polish origin.

In 1897, he set off  with Adrian de Gerlache de Gomera to a pre-
viously unknown land. The Belgian Antarcti c Expediti on lasted 2 
years. Arctowski conducted research on sea ice and icebergs and 
obtained a year-long series of meteorological observati ons. As 
an oceanographer, he made a bathymetric map from soundings 
during a ship’s drift . The expediti on confi rmed his theory of 
“Antarctandes” indicati ng the original connecti on between South 
America and the Antarcti c Peninsula. Over the following years he 
compiled and catalogued the data collected from the expediti on.

During the war, in the summer of 1919, he led an expediti on to 
Spitsbergen and Lofoten on the ship Ile-de-France, during which he 
was the fi rst to point out the connecti on between climate change 
and volcanic ash, sunspots and magneti c storms, thus giving rise to 
questi ons on the causes of climate change.

For the Versailles Conference he prepared an extensive report 
on the geography and geology of Poland enti tled Report on 
Poland, compiled for the use of the American Delegati on to the Peace 
Conference, which was used to establish the post-war borders of 
Poland. He himself also assisted the Polish delegati on during the 
discussions. This was appreciated by the then Prime Minister 
Ignacy Paderewski, who off ered Arctowski the post of Minister of 
Educati on. However, Arctowski opted for scienti fi c acti vity and the 
chair of the Department of Geophysics and Meteorology at the Jan 
Kazimierz University in Lviv. In August 1939, he and his wife, the 
American singer Arian Jane Addy, went to New York for a scienti fi c 
conference. The outbreak of war prevented them from returning 
to Poland. Arctowski remained in the United States, fi nancially 
supporti ng his struggling homeland. He worked scienti fi cally unti l 
the end of his life. He wrote over 400 scienti fi c papers. He died in 
1958 in Washington, and his ashes were brought to Poland and laid 
to rest in the Powązki cemetery in Warsaw.

He made his mark in history and on maps of the world: a Polish 
Antarcti c stati on named aft er him has been operati ng in the 
South Shetland Islands since 1976, on Spitsbergen you can fi nd 
the Arctowski Mountain and Glacier, and at the South Pole his 
name was given to a peninsula, a bay, a nunatak, mountains and 
a mountain peak.
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Wykres 9.1 / Chart 9.1
Wartość transakcji na krajowych SPW w latach 2010–2020
Value of transactions Treasury securities denominated in PLN in 2010–2020of

bln zł / PLN tn

obligacje skarbowe / Treasury bonds

bony skarbowe / Treasury bills

12

10

8

6

4

2

0
2010 2011 2012 2013 2015 2016 2017 2018 2019 20202014

Rynek wtórny SPW

O        
      

       
T  B  P   T  P   

 B  A  T C TO A . D   
       
  G  P     A 

 B  A. O      
P    .      

       
    .

E        
  NBP     

        D  
P   A. T     

    E   C  I  I  
AG  D  T  C    D  C  

 I   C  .

Wyraźny spadek wartości transakcji zawartych na 
krajowych SPW

  .     P    
             

.     .    P  
         .

Treasury securities secondary market

T       T     
  PLN      OTC  

       T  B  
P   T  P    B  A  

T C TO A . A        
T           

   E   B  A.   
    T        
  .       

    .

R         
  NBP       T    
 N  D    DP  A   T  

   PLN. T      
T          
E  C  I  I  AG   D  T  C  

   D  C   I   
C  .

Significant decrease in value of transactions in 
Treasury securities denominated in PLN

I     PLN  .     
    T     

PLN   PLN .   T  . T    T
     PLN  .  

      . .

  .        
     . O   

      
     .      

 T  B  P     
        . . U   

      .

I       T    
 PLN    . T     

  OTC  .   .    
       T  B  

P       .  .   . T  
           

 . .

DŁUG PUBLICZNY. RAPORT ROCZNY
PUBLIC DEBT IN POLAND. ANNUAL REPORT 202065

64



Wykres 9.3 / Chart 9.3
Wskaźnik płynności rynku wtórnego krajowych benchmarkowych obligacji skarbowych w latach 20 –2010 20
Secondary market liquidity ratio for domestic benchmark Treasury bonds in 20 –2010 20

2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020
0%

200%

300%

500%

100%

400%

benchmark 10-letni / 10-year benchmark bondbenchmark 2-letni / 2-year benchmark bond

benchmark 5-letni / 5-year benchmark bond obligacje skarbowe ogółem / total Treasury bonds

Rentowności krajowych obligacji skarbowych 
w okresie 2010–2020

        
 . R       

         .  
  .    .

Yields on Treasury bonds issued on the domestic 
market in 2010-2020

I            T  
     . T       

  T        
 .   .    .   .

Płynność rynku wtórnego krajowych obligacji 
skarbowych

  .      
        

       
          . . B  

       .   
 . P       

         .    
     .

Liquidity of the secondary market for domestic 
Treasury bonds

I           
 T           

        
         

    . T         
         . I  

           
           

     .



     
    NBP    .
    P
       

 P
        

       

   CO ID      
         

     
  .

T        
    NBP    .  
  P  
        P   T  

 
          

          
 

     CO ID      
          
        
      .

7%

6%

5%

4%

3%

2%

Wykres 9.4 / Chart 9.4
Rentowności na rynku wtórnym krajowych obligacji skarbowych na tle stopy NBP w latach 20 –2020referencyjnej 10
Yields domestic Treasury bonds and NBP reference rate in 2010–2020on

2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020

10-letnie / 10-year2-letnie / 2-year

5-letnie / 5-year stopa referencyjna NBP (przeliczona) / NBP reference rate (365 days per year)

0%

1%

Spadek rentowności obligacji skarbowych na rynku 
krajowym w 2020 r. do rekordowo niskich poziomów

  .        
        .  

 .   .         
    . N     

         
 .

       
      

       
       

       
 .      

  P      
•        

        
  

      
     

   
        

       
       

     CO ID  
      

     EUR    
    APP asset purchase pro-

gramme      EUR    .  
        EUR  

Decrease in yields of domestic Treasury bonds in 2020 
to the record low levels

I          T    
            

    .  .   .  . 
A             T   

  .  .   .  .

D           
       CO ID    

            
     . T   

          
         

       
   

          
         

           
    .       .  
         

CO ID         
    EUR     

      APP   
  EUR         

      EUR   
    Pandemic Emergency Purchase 

Programme PEPP        
         

         

DŁUG PUBLICZNY. RAPORT ROCZNY
PUBLIC DEBT IN POLAND. ANNUAL REPORT 202067

66



w marcu 2020 r. tzw. Pandemic Emergency Purchase 
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Spadek spreadu pomiędzy rentownościami długo-
terminowych obligacji skarbowych w Polsce oraz 
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Asset swap spread 10-letnich obligacji skarbowych nominowanych w euro w 2020 r.
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Polityka informacyjna

Investor relations policy

Paweł Potocki urodził się w 1879 r. w Petersburgu, w polskiej ro-
dzinie inteligenckiej. Jego ojciec Mikołaj, generał piechoty, liczył, że 
syn pójdzie w jego ślady. Zamiłowanie do nauk ścisłych skierowało 
jednak młodego Potockiego do Instytutu Inżynierów Komunikacji 
kształcącego inżynierów transportu, a następnie na studia 
w Paryżu i Holandii.

Główną osią jego zainteresowań była budowa portów i dróg 
wodnych. Po studiach pracował w Holandii, a po powrocie do 
Rosji został skierowany do Chersonia, by nadzorować budowę 
kanału przy ujściu Dniepru. Zaproponowane wówczas przez 
Potockiego rozwiązania skróciły czas pracy dwukrotnie. Następnie 
przeniesiono go do Baku, gdzie od wielu lat trwały prace nad 
wydobyciem ropy naft owej z dna morza.

Pierwsze próby podjął Witold Zglenicki, nazywany ojcem naft y 
bakijskiej, który już w 1896 r. obmyślił sposób na wydobycie ropy 
z dna morza wynalazca pierwszej na świecie morskiej platf ormy 
wiertniczej. Niestety, zanim udało mu się do swoich wizjonerskich 
pomysłów przekonać ofi cjeli, zmarł w 1904 r. Sześć lat później do 
Baku przybył Paweł Potocki, który zajął się pracami nad osusze-
niem zatoki Bibi-Ejbatskiej oraz stworzeniem planów wydobycia 
znajdującej się tam ropy.

Potocki zapisał się na kartach historii jako wynalazca pompy 
piaskowej do gaszenia płonącej ropy naft owej i równie innowacyj-
nego sposobu wydobycia skalnego oleju z dna morza, za co został 
w 1931 r. odznaczony najwyższą nagrodą w Związku Radzieckim 
– Orderem Lenina. Prócz innowacji, które wprowadził w zakresie 
wydobycia surowców, dał się również poznać jako geolog.

W 1920 r. z nieznanych przyczyn stracił wzrok. Zmarł w 1932 r. 
Zgodnie z jego życzeniem pochowano go na terenie byłej zatoki 
Bibi-Ejbatskiej.

Paweł Potocki was born in 1879 in St. Petersburg, into a Polish 
intellectual family. His father Mikołaj, an infantry general, hoped 
that his son would follow in his footsteps. However, his love for 
science led the young Potocki to the Insti tute of Transportati on 
Engineers, which trained transport engineers, and then to studies 
in Paris and the Netherlands.

The main focus of his interest was the constructi on of ports and 
waterways. Aft er his studies, he worked in the Netherlands, and 
on returning to Russia he was sent to Kherson to supervise the 
constructi on of a canal at the mouth of the Dnieper. The soluti ons 
Potocki proposed at the ti me reduced his working ti me by half. He 
was then transferred to Baku, where work on extracti ng oil from 
the sea bed had been going on for many years.

The fi rst att empts were made by Witold Zglenicki, known as the fa-
ther of Baku oil, who in 1896 invented a way to extract oil from the 
sea bed and invented the world’s fi rst off shore drilling platf orm. 
Unfortunately, in 1904, before he could convince the offi  cials of 
his visionary ideas, he died. Six years later, Paweł Potocki arrived 
in Baku and took up the task of draining the Bibi-Ejbat Bay and 
drawing up plans for oil extracti on.

Potocki made history by inventi ng a sand pump for exti nguishing 
burning oil and an equally innovati ve method of extracti ng rock 
oil from the sea bed, for which he was awarded the highest prize 
in the Soviet Union – the Order of Lenin – in 1931. In additi on to 
his innovati ons in the extracti on of raw materials, he also became 
known as a geologist.

In 1920, for unknown reasons, he lost his sight. He died in 1932. In 
accordance with his wishes, he was buried at the site of the former 
Bibi-Ejbat Bay.
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Paweł Potocki urodził się w 1879 r. w Petersburgu, w polskiej ro-
dzinie inteligenckiej. Jego ojciec Mikołaj, generał piechoty, liczył, że 
syn pójdzie w jego ślady. Zamiłowanie do nauk ścisłych skierowało 
jednak młodego Potockiego do Instytutu Inżynierów Komunikacji 
kształcącego inżynierów transportu, a następnie na studia 
w Paryżu i Holandii.

Główną osią jego zainteresowań była budowa portów i dróg 
wodnych. Po studiach pracował w Holandii, a po powrocie do 
Rosji został skierowany do Chersonia, by nadzorować budowę 
kanału przy ujściu Dniepru. Zaproponowane wówczas przez 
Potockiego rozwiązania skróciły czas pracy dwukrotnie. Następnie 
przeniesiono go do Baku, gdzie od wielu lat trwały prace nad 
wydobyciem ropy naft owej z dna morza.

Pierwsze próby podjął Witold Zglenicki, nazywany ojcem naft y 
bakijskiej, który już w 1896 r. obmyślił sposób na wydobycie ropy 
z dna morza wynalazca pierwszej na świecie morskiej platf ormy 
wiertniczej. Niestety, zanim udało mu się do swoich wizjonerskich 
pomysłów przekonać ofi cjeli, zmarł w 1904 r. Sześć lat później do 
Baku przybył Paweł Potocki, który zajął się pracami nad osusze-
niem zatoki Bibi-Ejbatskiej oraz stworzeniem planów wydobycia 
znajdującej się tam ropy.

Potocki zapisał się na kartach historii jako wynalazca pompy 
piaskowej do gaszenia płonącej ropy naft owej i równie innowacyj-
nego sposobu wydobycia skalnego oleju z dna morza, za co został 
w 1931 r. odznaczony najwyższą nagrodą w Związku Radzieckim 
– Orderem Lenina. Prócz innowacji, które wprowadził w zakresie 
wydobycia surowców, dał się również poznać jako geolog.

W 1920 r. z nieznanych przyczyn stracił wzrok. Zmarł w 1932 r. 
Zgodnie z jego życzeniem pochowano go na terenie byłej zatoki 
Bibi-Ejbatskiej.

Paweł Potocki was born in 1879 in St. Petersburg, into a Polish 
intellectual family. His father Mikołaj, an infantry general, hoped 
that his son would follow in his footsteps. However, his love for 
science led the young Potocki to the Insti tute of Transportati on 
Engineers, which trained transport engineers, and then to studies 
in Paris and the Netherlands.

The main focus of his interest was the constructi on of ports and 
waterways. Aft er his studies, he worked in the Netherlands, and 
on returning to Russia he was sent to Kherson to supervise the 
constructi on of a canal at the mouth of the Dnieper. The soluti ons 
Potocki proposed at the ti me reduced his working ti me by half. He 
was then transferred to Baku, where work on extracti ng oil from 
the sea bed had been going on for many years.

The fi rst att empts were made by Witold Zglenicki, known as the fa-
ther of Baku oil, who in 1896 invented a way to extract oil from the 
sea bed and invented the world’s fi rst off shore drilling platf orm. 
Unfortunately, in 1904, before he could convince the offi  cials of 
his visionary ideas, he died. Six years later, Paweł Potocki arrived 
in Baku and took up the task of draining the Bibi-Ejbat Bay and 
drawing up plans for oil extracti on.

Potocki made history by inventi ng a sand pump for exti nguishing 
burning oil and an equally innovati ve method of extracti ng rock 
oil from the sea bed, for which he was awarded the highest prize 
in the Soviet Union – the Order of Lenin – in 1931. In additi on to 
his innovati ons in the extracti on of raw materials, he also became 
known as a geologist.

In 1920, for unknown reasons, he lost his sight. He died in 1932. In 
accordance with his wishes, he was buried at the site of the former 
Bibi-Ejbat Bay.
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Jadwiga Mrozowska urodziła się w 1880 r. na Kielecczyźnie 
w rodzinie ziemiańskiej. Od wczesnych lat wykazywała zdolności 
aktorskie i wokalne, a mając lat 20, zadebiutowała na deskach 
Teatru Miejskiego we Lwowie. Występowała następnie na krakow-
skich i warszawskich scenach teatralnych. W celu doskonalenia 
umiejętności artystycznych odwiedziła Paryż, następnie Włochy, 
w których od 1907 r. zamieszkała na stałe. Podróżowała po całej 
Europie, często wracając do Polski. We Włoszech po raz drugi 
wyszła za mąż za włoskiego bankiera polskiego pochodzenia – 
Józefa Toeplitza.

Niejednokrotnie odwiedzała północną Afrykę – Egipt i Saharę, 
odbyła też podróż na Bliski Wschód. Jej wielką miłością okazała 
się jednak Azja Środkowa, a pierwszą podróż w regionie rozpo-
częła od Bombaju. Tak odmienne, od znanych jej europejskich 
metropolii miasto, bogate w zapachy, kolory i rzesze ludzi 
wywołało prawdziwy szok kulturowy i napędziło do dalszej 
eksploracji regionu. W Indiach Jadwiga Toeplitz-Mrozowska była 
czterokrotnie, zjeżdżając je od Madrasu na południu po Himalaje 
na północy. Problemy zdrowotne wymusiły przerwę w podróżach. 
Na himalajskie szlaki wróciła w 1929 r., stając na czele włoskiej 
wyprawy, której celem było dojście do jeziora Zorkul, przepro-
wadzenie badań meteorologicznych i geologicznych oraz próba 
wyjaśnienia wysychania zbiornika. Dzięki ekspedycji Jadwiga 
Toeplitz-Mrozowska stała się pierwszą kobietą na świecie, która 
przeszła przez zaśnieżony Dach Świata, jak zwyczajowo nazywa się 
Pamir. Wytyczyła nowe drogi przez górskie łańcuchy, odkryła wiele 
nienazwanych dolin i przełęczy, a jedną z nich, leżącą w paśmie 
górskim Kurtaku, nazwano jej imieniem – Passo Edvige Toeplitz-
-Mrozowska. Odnalazła również źródło rzeki Amu-darii.

Efektem jej wypraw były liczne publikacje, w których skupiała się 
na zwyczajach i wierzeniach oraz relacjonowała rzeczywistość 
odwiedzanych krajów. Po powrocie z Pamiru odbyła liczne 
wykłady i prelekcje na uniwersytetach w całej Europie. Zebrane 
przez nią eksponaty trafi ły do wielu muzeów, w tym w Krakowie 
i Warszawie.

Przekraczała granice, dosłownie i w przenośni – łamała stereotypy 
dotyczące roli kobiety w społeczeństwie. Za wkład w poznanie 
geografi i Azji Środkowej Włoskie Towarzystwo Geografi czne 
odznaczyło ją złotym medalem, dzięki czemu stała się pierwszą 
kobietą z tym wyróżnieniem.

Zmarła w 1966 r. w swojej posiadłości w Varese.

Jadwiga Mrozowska was born in 1880 in the Kielce region into 
a landowning family. From an early age she showed talent for 
acti ng and singing, and at the age of 20 she made her début on the 
stage of the Municipal Theatre in Lviv. She went on to perform 
at the theatres in Kraków and Warsaw. In order to improve her 
arti sti c skills, she visited Paris and then Italy, where she sett led 
permanently from 1907. She travelled throughout Europe, 
oft en returning to Poland. In Italy, she married for the second ti me 
the Italian banker of Polish origin, Józef Toeplitz.

She repeatedly visited North Africa – Egypt and the Sahara – and 
travelled to the Middle East. Her great love, however, was Central 
Asia, and she began her fi rst trip to the region in Bombay. The 
city, so diff erent from the familiar European metropolises, rich 
in scents, colours and crowds of people, caused a real culture 
shock and encouraged further explorati on of the region. Jadwiga 
Toeplitz-Mrozowska visited India four ti mes, travelling from 
Madras in the south to the Himalayas in the north. Health problems 
forced a break in her travels. She returned to the Himalayan 
trails in 1929, heading an Italian expediti on whose objecti ve was 
to reach Lake Zorkul, conduct meteorological and geological re-
search and try to explain the drying up of the reservoir. Thanks 
to the expediti on, Jadwiga Toeplitz-Mrozowska became the fi rst 
woman in the world to cross the snowy Roof of the World, as the 
Pamir is customarily called. She mapped out new routes through 
mountain ranges, discovered many unnamed valleys and passes, 
and one of them, located in the Kurtak mountain range, was named 
aft er her – Passo Edvige Toeplitz-Mrozowska. She also found the 
source of the river Amu Darya.

Her expediti ons resulted in numerous publicati ons, in which she 
focused on customs and beliefs and reported on the reality of the 
visited countries. Aft er returning from Pamir she held numerous 
lectures and talks at universiti es throughout Europe. The exhibits 
she collected found their way to many museums, including those in 
Kraków and Warsaw.

She crossed borders, literally and fi gurati vely – she broke 
stereotypes about the role of women in society. For her contribu-
ti on to the knowledge of the geography of Central Asia, the Italian 
Geographical Society awarded her a gold medal, making her the 
fi rst woman with this disti ncti on.

She died in 1966 at her estate in Varese.
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Jadwiga Mrozowska urodziła się w 1880 r. na Kielecczyźnie 
w rodzinie ziemiańskiej. Od wczesnych lat wykazywała zdolności 
aktorskie i wokalne, a mając lat 20, zadebiutowała na deskach 
Teatru Miejskiego we Lwowie. Występowała następnie na krakow-
skich i warszawskich scenach teatralnych. W celu doskonalenia 
umiejętności artystycznych odwiedziła Paryż, następnie Włochy, 
w których od 1907 r. zamieszkała na stałe. Podróżowała po całej 
Europie, często wracając do Polski. We Włoszech po raz drugi 
wyszła za mąż za włoskiego bankiera polskiego pochodzenia – 
Józefa Toeplitza.

Niejednokrotnie odwiedzała północną Afrykę – Egipt i Saharę, 
odbyła też podróż na Bliski Wschód. Jej wielką miłością okazała 
się jednak Azja Środkowa, a pierwszą podróż w regionie rozpo-
częła od Bombaju. Tak odmienne, od znanych jej europejskich 
metropolii miasto, bogate w zapachy, kolory i rzesze ludzi 
wywołało prawdziwy szok kulturowy i napędziło do dalszej 
eksploracji regionu. W Indiach Jadwiga Toeplitz-Mrozowska była 
czterokrotnie, zjeżdżając je od Madrasu na południu po Himalaje 
na północy. Problemy zdrowotne wymusiły przerwę w podróżach. 
Na himalajskie szlaki wróciła w 1929 r., stając na czele włoskiej 
wyprawy, której celem było dojście do jeziora Zorkul, przepro-
wadzenie badań meteorologicznych i geologicznych oraz próba 
wyjaśnienia wysychania zbiornika. Dzięki ekspedycji Jadwiga 
Toeplitz-Mrozowska stała się pierwszą kobietą na świecie, która 
przeszła przez zaśnieżony Dach Świata, jak zwyczajowo nazywa się 
Pamir. Wytyczyła nowe drogi przez górskie łańcuchy, odkryła wiele 
nienazwanych dolin i przełęczy, a jedną z nich, leżącą w paśmie 
górskim Kurtaku, nazwano jej imieniem – Passo Edvige Toeplitz-
-Mrozowska. Odnalazła również źródło rzeki Amu-darii.

Efektem jej wypraw były liczne publikacje, w których skupiała się 
na zwyczajach i wierzeniach oraz relacjonowała rzeczywistość 
odwiedzanych krajów. Po powrocie z Pamiru odbyła liczne 
wykłady i prelekcje na uniwersytetach w całej Europie. Zebrane 
przez nią eksponaty trafi ły do wielu muzeów, w tym w Krakowie 
i Warszawie.

Przekraczała granice, dosłownie i w przenośni – łamała stereotypy 
dotyczące roli kobiety w społeczeństwie. Za wkład w poznanie 
geografi i Azji Środkowej Włoskie Towarzystwo Geografi czne 
odznaczyło ją złotym medalem, dzięki czemu stała się pierwszą 
kobietą z tym wyróżnieniem.

Zmarła w 1966 r. w swojej posiadłości w Varese.

Jadwiga Mrozowska was born in 1880 in the Kielce region into 
a landowning family. From an early age she showed talent for 
acti ng and singing, and at the age of 20 she made her début on the 
stage of the Municipal Theatre in Lviv. She went on to perform 
at the theatres in Kraków and Warsaw. In order to improve her 
arti sti c skills, she visited Paris and then Italy, where she sett led 
permanently from 1907. She travelled throughout Europe, 
oft en returning to Poland. In Italy, she married for the second ti me 
the Italian banker of Polish origin, Józef Toeplitz.

She repeatedly visited North Africa – Egypt and the Sahara – and 
travelled to the Middle East. Her great love, however, was Central 
Asia, and she began her fi rst trip to the region in Bombay. The 
city, so diff erent from the familiar European metropolises, rich 
in scents, colours and crowds of people, caused a real culture 
shock and encouraged further explorati on of the region. Jadwiga 
Toeplitz-Mrozowska visited India four ti mes, travelling from 
Madras in the south to the Himalayas in the north. Health problems 
forced a break in her travels. She returned to the Himalayan 
trails in 1929, heading an Italian expediti on whose objecti ve was 
to reach Lake Zorkul, conduct meteorological and geological re-
search and try to explain the drying up of the reservoir. Thanks 
to the expediti on, Jadwiga Toeplitz-Mrozowska became the fi rst 
woman in the world to cross the snowy Roof of the World, as the 
Pamir is customarily called. She mapped out new routes through 
mountain ranges, discovered many unnamed valleys and passes, 
and one of them, located in the Kurtak mountain range, was named 
aft er her – Passo Edvige Toeplitz-Mrozowska. She also found the 
source of the river Amu Darya.

Her expediti ons resulted in numerous publicati ons, in which she 
focused on customs and beliefs and reported on the reality of the 
visited countries. Aft er returning from Pamir she held numerous 
lectures and talks at universiti es throughout Europe. The exhibits 
she collected found their way to many museums, including those in 
Kraków and Warsaw.

She crossed borders, literally and fi gurati vely – she broke 
stereotypes about the role of women in society. For her contribu-
ti on to the knowledge of the geography of Central Asia, the Italian 
Geographical Society awarded her a gold medal, making her the 
fi rst woman with this disti ncti on.

She died in 1966 at her estate in Varese.
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Zasady opodatkowania 
skarbowych papierów 
wartościowych

Rules of Taxation 
on Treasury Securities

Arkady Fiedler urodził się w 1894 r. w Poznaniu, w zaborze 
pruskim. Miłość do przyrody i wędrówek zaszczepił w nim ojciec. 
Studiował fi lozofi ę w Krakowie i nauki przyrodnicze w Poznaniu. 
Studia przerwał wybuch I wojny światowej. W latach 1918-1919 
brał udział w powstaniu wielkopolskim. Edukację dokończył 
w 1923 r. na Akademii Sztuk Grafi cznych w Lipsku, otrzymując 
tytuł mistrza chemigrafi i. Znał pięć języków. Był właścicielem 
wydawnictwa i jednej z najnowocześniejszych drukarni w Polsce. 
To z nich pozyskiwał środki fi nansowe na kolejne podróże.

Z każdej wyprawy przywoził obfi te kolekcje zbiorów zoologicznych 
i botanicznych oraz pomysły na kolejne książki. Interesowały go 
głównie przyroda i miejscowa ludność. Z podróży wysyłał felietony 
m.in. do Dziennika Poznańskiego, Dziennika Bydgoskiego i Gazety 
Polskiej. Jego pierwszymi samodzielnymi wyprawami były spływy 
kajakiem lub łodzią po Warcie, a w 1924 r. po Dniestrze, której 
zwieńczeniem była pierwsza książka Przez wiry i porohy Dniestru. 
Dwukrotnie podróżował do Brazylii i Parany, a później do Amazonii 
i Ukajali – książki, które napisał po powrocie z tych wypraw, 
Ryby śpiewają w Ukajali, Zwierzęta lasu dziewiczego i Zdobywamy 
Amazonkę, stały się bestsellerami.

Fascynację Fiedlera wywołała Kanada, którą odwiedził trzykrotnie. 
Z ramienia Ministerstwa Spraw Zagranicznych w 1937 r. odbył 
podróż na Madagaskar, by ocenić czy wyspa nadaje się na kolonię 
II Rzeczypospolitej Polskiej. Wybuch II wojny światowej zastał 
go na jednej z wysp Polinezji Francuskiej. Wrócił do Anglii, gdzie 
generał Sikorski skierował go jako reportera do Northolt, do 
Dywizjonu 303. Tam powstała jego najbardziej znana powieść 
Dywizjon 303.

Po wojnie wrócił do Polski. Osiadł pod Poznaniem, w Puszczyko-
wie. Liczne muzea w Polsce zawdzięczają mu swoje eksponaty, 
a poznańskie zoo zwierzęta. Dalej podróżował, odwiedzając 
najdalsze zakątki świata, a po kolejnych wojażach powstawały 
nowe książki.

Odbył łącznie 30 wypraw i podróży, napisał 32 książki, 
które przetłumaczono na 23 języki i wydano w sumie w ponad 
10-milionowym nakładzie. Zmarł w 1985 r. w wieku 91 lat w swoim 
domu. W szarych czasach komunizmu cała Polska zaczytywała się 
wspomnieniami z jego wypraw w odległe i egzotyczne zakątki obu 
Ameryk, Afryki i Azji Środkowo-Wschodniej.

Każdego roku muzeum jego imienia wręcza nagrody „Bursztyno-
wego Motyla” polskiemu autorowi książki podróżniczej.

Arkady Fiedler was born in 1894 in Poznań, in the Prussian 
parti ti on. His father inspired him to love nature and wandering. 
He studied philosophy in Kraków and natural sciences in Poznań. 
His studies were interrupted by the outbreak of the First World 
War. In 1918-1919, he took part in the Greater Poland Uprising. 
He completed his educati on in 1923 at the Academy of Graphic 
Arts in Leipzig, receiving the ti tle of master of chemigraphy. He 
spoke fi ve languages. He owned a publishing house and one of the 
most modern printi ng houses in Poland. It was from these that he 
obtained the funds for his subsequent travels.

From each trip he brought back a rich collecti on of zoological 
and botanical fi ndings and ideas for new books. He was mainly 
interested in nature and local people. From his travels, he sent 
columns to Dziennik Poznański, Dziennik Bydgoski and Gazeta Polska. 
His fi rst independent expediti ons were canoeing or boati ng on 
the Warta river, and in 1924 on the Dniester, which resulted in 
his fi rst book Przez wiry i porohy Dniestru [Through whirlpools and 
pools of the Dniester]. He travelled twice to Brazil and Parana, 
and later to the Amazon and Ucayali Rivers – the books he wrote 
aft er returning from these expediti ons became best-sellers: Ryby 
śpiewają w Ukajali [Fish sing in the Ucayali River], Zwierzęta lasu 
dziewiczego [Animals of the virgin forest] and Zdobywamy Amazonkę 
[Conquering the Amazon].

Fiedler’s fascinati on was triggered by Canada, which he visited 
three ti mes. On behalf of the Ministry of Foreign Aff airs, he 
travelled to Madagascar in 1937 to assess whether the island 
was suitable as a colony of the Second Polish Republic. When 
the Second World War broke out, he was on an island in French 
Polynesia. He returned to England, where General Sikorski sent 
him as a reporter to Northolt, to 303 Squadron. This is where his 
most famous novel, Dywizjon 303 [303 Squadron], was writt en.

Aft er the war, he returned to Poland. He sett led near Poznań, in 
Puszczykowo. Many museums in Poland owe him their exhibits, 
and the Poznań zoo owes him its animals. He conti nued to travel, 
visiti ng the farthest corners of the world, and his travels were 
followed by new books.

He made a total of 30 trips and journeys, wrote 32 books, which 
were translated into 23 languages and published in more than 
10 million copies. He died at his home in 1985, at the age of 91. In 
the grey communist era, the enti rety of Poland was reading the 
memoirs of his expediti ons to distant and exoti c corners of the 
Americas, Africa, Central and Eastern Asia.

Each year, the museum named aft er him presents the ‘Amber 
Butt erfl y’ award to a Polish author of a travel book.

Zasady opodatkowania 
skarbowych papierów 
wartościowych

Rules of Taxation 
on Treasury Securities
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Arkady Fiedler urodził się w 1894 r. w Poznaniu, w zaborze 
pruskim. Miłość do przyrody i wędrówek zaszczepił w nim ojciec. 
Studiował fi lozofi ę w Krakowie i nauki przyrodnicze w Poznaniu. 
Studia przerwał wybuch I wojny światowej. W latach 1918-1919 
brał udział w powstaniu wielkopolskim. Edukację dokończył 
w 1923 r. na Akademii Sztuk Grafi cznych w Lipsku, otrzymując 
tytuł mistrza chemigrafi i. Znał pięć języków. Był właścicielem 
wydawnictwa i jednej z najnowocześniejszych drukarni w Polsce. 
To z nich pozyskiwał środki fi nansowe na kolejne podróże.

Z każdej wyprawy przywoził obfi te kolekcje zbiorów zoologicznych 
i botanicznych oraz pomysły na kolejne książki. Interesowały go 
głównie przyroda i miejscowa ludność. Z podróży wysyłał felietony 
m.in. do Dziennika Poznańskiego, Dziennika Bydgoskiego i Gazety 
Polskiej. Jego pierwszymi samodzielnymi wyprawami były spływy 
kajakiem lub łodzią po Warcie, a w 1924 r. po Dniestrze, której 
zwieńczeniem była pierwsza książka Przez wiry i porohy Dniestru. 
Dwukrotnie podróżował do Brazylii i Parany, a później do Amazonii 
i Ukajali – książki, które napisał po powrocie z tych wypraw, 
Ryby śpiewają w Ukajali, Zwierzęta lasu dziewiczego i Zdobywamy 
Amazonkę, stały się bestsellerami.

Fascynację Fiedlera wywołała Kanada, którą odwiedził trzykrotnie. 
Z ramienia Ministerstwa Spraw Zagranicznych w 1937 r. odbył 
podróż na Madagaskar, by ocenić czy wyspa nadaje się na kolonię 
II Rzeczypospolitej Polskiej. Wybuch II wojny światowej zastał 
go na jednej z wysp Polinezji Francuskiej. Wrócił do Anglii, gdzie 
generał Sikorski skierował go jako reportera do Northolt, do 
Dywizjonu 303. Tam powstała jego najbardziej znana powieść 
Dywizjon 303.

Po wojnie wrócił do Polski. Osiadł pod Poznaniem, w Puszczyko-
wie. Liczne muzea w Polsce zawdzięczają mu swoje eksponaty, 
a poznańskie zoo zwierzęta. Dalej podróżował, odwiedzając 
najdalsze zakątki świata, a po kolejnych wojażach powstawały 
nowe książki.

Odbył łącznie 30 wypraw i podróży, napisał 32 książki, 
które przetłumaczono na 23 języki i wydano w sumie w ponad 
10-milionowym nakładzie. Zmarł w 1985 r. w wieku 91 lat w swoim 
domu. W szarych czasach komunizmu cała Polska zaczytywała się 
wspomnieniami z jego wypraw w odległe i egzotyczne zakątki obu 
Ameryk, Afryki i Azji Środkowo-Wschodniej.

Każdego roku muzeum jego imienia wręcza nagrody „Bursztyno-
wego Motyla” polskiemu autorowi książki podróżniczej.

Arkady Fiedler was born in 1894 in Poznań, in the Prussian 
parti ti on. His father inspired him to love nature and wandering. 
He studied philosophy in Kraków and natural sciences in Poznań. 
His studies were interrupted by the outbreak of the First World 
War. In 1918-1919, he took part in the Greater Poland Uprising. 
He completed his educati on in 1923 at the Academy of Graphic 
Arts in Leipzig, receiving the ti tle of master of chemigraphy. He 
spoke fi ve languages. He owned a publishing house and one of the 
most modern printi ng houses in Poland. It was from these that he 
obtained the funds for his subsequent travels.

From each trip he brought back a rich collecti on of zoological 
and botanical fi ndings and ideas for new books. He was mainly 
interested in nature and local people. From his travels, he sent 
columns to Dziennik Poznański, Dziennik Bydgoski and Gazeta Polska. 
His fi rst independent expediti ons were canoeing or boati ng on 
the Warta river, and in 1924 on the Dniester, which resulted in 
his fi rst book Przez wiry i porohy Dniestru [Through whirlpools and 
pools of the Dniester]. He travelled twice to Brazil and Parana, 
and later to the Amazon and Ucayali Rivers – the books he wrote 
aft er returning from these expediti ons became best-sellers: Ryby 
śpiewają w Ukajali [Fish sing in the Ucayali River], Zwierzęta lasu 
dziewiczego [Animals of the virgin forest] and Zdobywamy Amazonkę 
[Conquering the Amazon].

Fiedler’s fascinati on was triggered by Canada, which he visited 
three ti mes. On behalf of the Ministry of Foreign Aff airs, he 
travelled to Madagascar in 1937 to assess whether the island 
was suitable as a colony of the Second Polish Republic. When 
the Second World War broke out, he was on an island in French 
Polynesia. He returned to England, where General Sikorski sent 
him as a reporter to Northolt, to 303 Squadron. This is where his 
most famous novel, Dywizjon 303 [303 Squadron], was writt en.

Aft er the war, he returned to Poland. He sett led near Poznań, in 
Puszczykowo. Many museums in Poland owe him their exhibits, 
and the Poznań zoo owes him its animals. He conti nued to travel, 
visiti ng the farthest corners of the world, and his travels were 
followed by new books.

He made a total of 30 trips and journeys, wrote 32 books, which 
were translated into 23 languages and published in more than 
10 million copies. He died at his home in 1985, at the age of 91. In 
the grey communist era, the enti rety of Poland was reading the 
memoirs of his expediti ons to distant and exoti c corners of the 
Americas, Africa, Central and Eastern Asia.

Each year, the museum named aft er him presents the ‘Amber 
Butt erfl y’ award to a Polish author of a travel book.
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Kazimierz Nowak urodził się w 1897 r. na Kresach Wschodnich. 
Po I wojnie światowej zamieszkał w Poznaniu, gdzie pracował jako 
urzędnik bankowy. Ożenił się z Marią Grocik, z którą miał dwójkę 
dzieci. Gdy w 1925 r. stracił pracę, wyruszył jako korespondent 
prasowy i fotograf po Europie. W 1927 r. odbył pierwszą podróż do 
Afryki, która go tak zafascynowała, że zaczął snuć plany wyprawy 
życia przez Czarny Ląd.

Do Afryki ruszył ponownie w pierwszych dniach listopada 1931 r. 
Ze względu na ograniczone środki postanowił podróżować 
rowerem. Swoją wędrówkę po Afryce zaczął od Trypolisu w Libii, 
następnie skierował się wzdłuż brzegu Morza Śródziemnego do 
Aleksandrii. Wzdłuż Nilu wędrował przez Sudan, Kongo Belgijskie 
(obecnie Demokratyczna Republika Konga), Ruandę-Urundi 
(współcześnie Rwanda i Burundi), Rodezję (Zambia i Zimbabwe) 
aż do Związku Południowej Afryki (obecnie Republika Południowej 
Afryki) z najdalej wysuniętym na południe Przylądkiem Igielnym. 
Całą trasę przebył na rowerze — zasłużonym stomilu, jak go 
nazywał. W drogę powrotną ruszył inną trasą, po drodze zmienia-
jąc rower na konie, łódź, kajaki, wielbłądy. Przez Angolę, Kongo 
Belgijskie, Francuską Afrykę Równikową, Saharę dotarł w 1936 r. 
do miasta Algier. Przez całą podróż pisał listy do żony. Utrzymywał 
siebie i rodzinę z honorariów autorskich. Jego felietony ukazywały 
się w Kurierze Poznańskim, Światowidzie czy Przewodniku katolickim.

W ramach 5-letniej podróży przebył ponad 40 tysięcy kilometrów. 
Po powrocie do Polski wygłosił kilka wykładów i snuł plany 
kolejnych wypraw do Indii i Azji, które wskutek powikłań po 
nawracającej malarii, na którą zachorował w Afryce, nigdy nie 
zostały zrealizowane. Zmarł w 1937 r. w Poznaniu.

Marzył o napisaniu książki upamiętniającej wyprawę, czego 
pośrednio dokonał z pomocą Łukasza Wierzbickiego, który zebrał, 
uporządkował i zredagował listy oraz materiały tego niezwykłego 
podróżnika publikowane w polskiej prasie ponad 60 lat wcześniej, 
a owocem była wydana w 2000 r. książka pt. Rowerem i pieszo przez 
czarny ląd. Osiem lat później powstał cykl opowiadań dla dzieci 
Afryka Kazika autorstwa Łukasza Wierzbickiego o afrykańskich 
przygodach podróżnika. Wcześniej, w 1962 r. córka Kazimierza 
Nowaka wydała album Przez Czarny Ląd zawierający 335 wybra-
nych fotografi i spośród przeszło 2000, które wykonał podczas 
wyprawy Kazimierz Nowak.

Kazimierz Nowak was born in 1897 in the Eastern Borderlands. 
Aft er the First World War he sett led in Poznań, where he worked 
as a bank clerk. He married Maria Grocik, with whom he had two 
children. When he lost his job in 1925, he set off  to travel around 
Europe as a press correspondent and photographer. In 1927, he 
made his fi rst trip to Africa, which fascinated him so much that 
he started making plans for a life expediti on across the Black 
Conti nent.

He set off  for Africa again in the fi rst days of November 1931. 
Due to limited funds he decided to travel by bicycle. He started 
his journey in Africa from Tripoli in Libya, then headed along the 
Mediterranean coast to Alexandria. Along the Nile, he travelled 
through Sudan, the Belgian Congo (now the Democrati c Republic 
of Congo), Ruanda-Urundi (now Ruanda and Burundi), Rhodesia 
(Zambia and Zimbabwe) up to the Union of South Africa (now 
South Africa) with the southernmost Cape Agulhas. He travelled 
the enti re route on his bicycle — a ti me-honoured stomil, as he 
called it. He took a diff erent route on his return journey, changing 
from bicycle to horse, boat, canoe and camel. Through Angola, 
the Belgian Congo, French Equatorial Africa and the Sahara, 
he reached the city of Algiers in 1936. Throughout the journey 
he wrote lett ers to his wife. He supported himself and his family 
from royalti es. His columns were published in Kurier Poznański, 
Światowid or Przewodnik katolicki.

He travelled over 40,000 km during a 5-year journey. Aft er 
his return to Poland, he gave several lectures and planned further 
expediti ons to India and Asia, but these were never realised due to 
complicati ons from recurring malaria, which he had contracted in 
Africa. He died in 1937 in Poznań.

He dreamed of writi ng a book commemorati ng the expediti on, 
which he indirectly accomplished with the help of Łukasz Wier-
zbicki, who collected, organised and edited lett ers and materials 
of this extraordinary traveller published in the Polish press over 
60 years earlier, and which resulted in a book enti tled Rowerem 
i pieszo przez czarny ląd [By Bike and on Foot Through Black Land], 
published in 2000. Eight years later, a series of children’s stories 
Afryka Kazika [Kazik’s Africa] by Łukasz Wierzbicki about the 
African adventures of the traveller was published. Earlier, in 1962 
Kazimierz Nowak’s daughter published an album Przez Czarny Ląd 
[Through the Black Land] containing 335 selected photographs 
from over 2000 that were taken by Kazimierz Nowak during his 
expediti on.
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Ministerstwo Finansów / Ministry of Finance

Departament Długu Publicznego / Public Debt Department

ul. Świętokrzyska 12, 00-916 Warszawa / Warsaw, Poland

tel.: +48 22 694 50 00, faks: +48 22 694 50 08

e-mail: sekretariat.dp@mf.gov.pl

https://www.gov.pl/finanse

https://www.gov.pl/finanse/dlug-publiczny

http://www.obligacjeskarbowe.pl 
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